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 PROPOSAL TO ENCODE THE LISU MONOSYLLABIC SCRIPTS IN UCS 

 

by 

Han Gang and Suriya Wongratanamajcha 

Weixi, Yunnan, China 

March 9, 2019 

 

This proposal presents a block of 989 Lisu monosyllabic scripts. First there were 918 

scripts found, and in recent years, an additional 71 scripts were also found. The 

glyphs in the present collection referred to as “Ma Ha To U” designed by Ngaw 

Rengbo in the 1920s and is complemented by ethnic literature in the 20th century 

from Weixi County, Yunnan Province, China. 

 

The Lisu people are an ethnic group with a population of more than two million all 

over the world, but residing mainly in Myanmar, Thailand, India and China—

particularly in Yunnan Province of China, the Weixi Lisu Autonomous County of the 

Deqin Tibetan Autonomous prefecture. 

 

The earliest historical records concerning Lisu people appeared in the Man Shu (蛮书) 

compiled by an 8th century scholar Fan Chuo (樊绰), while more detailed 

descriptions can be found in the official compilation of Dayuan Yitong Zhi (大元一统

志) in 1303 and Huangqing Zhigong Tu (皇清职贡图) in 1751, respectively. The Lisu 

people have their own spoken language, but there were no scripts until the 

beginning of the 20th century when J.O. Frazer, a British missionary, designed for 

them a writing system with the help of Sara Ba Thaw, a Burmese Karen Christian. 

This script is based on the Roman alphabet consisting of 29 consonants, 11 vowels 

and 6 tones. At roughly the same time, another British missionary George Edgar 

Metcalf (王慧仁) created another type of Lisu letters for the Wuding and Luquan 

dialect. This script was called“Frame Script” (格框式). Nevertheless, both systems 

of these Lisu script consists of alphabets, vowels and tone.  

 

The glyphs presented in this proposal were created by a native Lisu, coming from 

another system, which is called“Lisu Monosyllabic Scripts” (傈僳音节文字—

hereafter, LMS) by the Chinese local government. The LMS differs from the 

phonemic scripts of the Roman type, and are not based on the Roman letters.  
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The LMS, “Ma Ha To Uy” in the native language, was created by a Lisu farmer, Ngaw 

Rengbo (1900-1965) with a given Chinese name, Wang Renbo (汪忍波). He was born 

in one of the poorest peasant families in the Xinluo Village of the Yeshu Region, 

Weixi County. At the age of eleven, he became a fatherless child; he had never been 

to school in all his life. In those days, native Lisu people used to record important 

events and make economic contracts by carving simple patterns or symbols on wood 

boards, which were treated as invalid documents in court. Due to the failure in court, 

Ngwa realized that the symbols on the wood board could not serve in social 

interactions; so despite his illiteracy, he created the Lisu monosyllabic scripts. 

 

Ngwa’s innovation of the Lisu script began with him scribbling on a piece of stone in 

the year 1925. Over the course of 6 years, he used his spare time to write down 

various syllabic glyphs and eventually compiled them into twenty-five books. As a 

result of his laborious comparison and collation, 989 glyphs were finally established 

to sufficiently record the Lisu language and thus were taught in the villages of Weixi 

and Deqin County. In total, more than one thousand people learned to use this script. 

 

The LMS is a monosyllabic script which does not use any glyph combinations; that is 

to say, every glyph is uniquely individual and indicates a specific Lisu syllable. It also 

reflects well of Lisu’s agglutinative nature: depicting with one or two syllables added 

as prefix, and at most, five syllables added as suffixes to derive different meanings of 

the words. Out of 989 letters, 276 have the same sound or pronunciation, but 

written with different glyphs; 97 have the same glyph with various different 

meanings, and 31 have different glyphs, but share the same meanings. Furthermore, 

the LMS indicates nasal, guttural, aspiration, voice and voiceless aspects of the Lisu 

language. Indeed, the LMS covers all four types of the Lisu syllables: 1) consonant + 

monophthong with tone, 2) consonant + diphthong with tone, 3) simple or nasalized 

monophthong with tone, 4) simple diphthong with tone.  

 

Unlike other common writing systems widely spread in Southern China, The LMS 

received little influence from Chinese characters. Furthermore, every glyph, 

including few pictographs and ideograms, came from the mind of the Lisu creator. 

The glyph formation, based on the fundamental strokes of dot, horizontal, vertical, 

left-downward, right-downward, spinodal, kick, curve, arc and oval, does not show 

any conceptions of radicals as in Chinese. A single glyph may consist of one stroke as 

a minimum and 18 as a maximum, and is written straight from left to right in the text 

without punctuation or paragraph separation. Due to the relatively short period in 

practice, the LMS has no variants in its form and calligraphy. 
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(1) Samples of word-making strokes. 

 

Number

  

Lisu letter Lisu letter Pronunciation Chinese English 

1 点  pa⁵⁵ 雄（公） male 

2  横   ʑi⁴⁴ 水 water 

3 竖  ʣi³³  遇 encounter 

4 撇   ba³³ 喜 like 

5  捺  bø⁴⁴  拘留 detention 

6 折  kɯ⁵⁵ 欺骗 deceive 

7  钩  ʃua⁵⁵ 穷  poverty 

8 曲线  ɡa⁴² 追 chase 

9 弧线  ɡɯ⁴² 裂纹 crack 

10 椭圆  o⁵⁵ 头 head 

 

 

(2) Samples of partial special pictograms and ideogram characters. 

 

Number  Lisu letter Pronunciation Chinese English 

1  o⁵⁵ 头 head 

2   kui³⁵ 金鹰 Golden eagle 

3   ŋua⁵⁵ 鱼 fish 

4  ʤe³³ 走  go 

5  ʃo⁴⁴ 香 fragrant 

6   ʧa⁵⁵ 煮 cook 

7  lo³³ 峡谷 canyon 

8  mɯ³³ 鸣 sing (bird) 
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9  hi³³ 屋 house 

10  ʃɿ³³ 死 dead 

 

(3) Samples of the individual characters which are similar to Chinese characters, 

but with a completely different pronunciation and meaning. 

 

Number Lisu letter Pronunciation Chinese English 

1  ʧhiɛ⁴² 叶 leaf 

2   ŋo⁵⁵ 油炸 fried 

3  sa⁴⁴ 三 three 

4  li⁴⁴ 四 four 

5  ʦhɛ³¹ 戒 give up 

6  ha³³ 魂 Soul, spirit 

7  xua³¹ 肉 meat 

8  ʦø⁴⁴ 遇 meet 

9  kha³⁵ 村 village 

10  xɯ³¹ 汉族 Han nationality 

 

 

The various forms of the LMS artifacts consist of 25 books, 21 pieces of inscriptions 

on wood boards, one engraved printing plate, and one engraved stone. Currently, all 

these artifacts have been preserved in (中国云南省维西傈僳族自治县档案馆), (云

南省少数民族古籍整理办公室), and (云南省民族博物馆) respectively. 

Furthermore, the 21 pieces of inscriptions on wooden board record details of 

sacrificing to gods. The engraved printing plate is a printing press. The engraved 

stone foretold of the future life of the Lisu people. The 25 books include: 

1. Mu Kee Lo Kee (Creation) describes the origins of nature and mankind. 

2. Mu Mue Lo Mue (Flood) describes the first flood. 

3. La Chee To U (Book of Roebuck) consists of two books dealing with Ngaw’s 

autobiography. 
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4. Ah Wo Sa Tu (Poem of Literacy) consists of three books instructing basic 

study guidelines of the book of Ma Ha To U. 

5. Pa Ka (Frog’s Skin Divination) deals with divination and fortune telling. 

6. Fue To U (Divination Calendar) tells about dates, astronomy, and climate 

changes. 

7. Si Shu Lo Shu Shu (Growing Trees and Plants) enlightens about asking for 

divine blessings. 

8. Phu Tue Bu Tue (Growing Melons) explains the source of all creatures and 

the origin of mankind. 

9. Bue Shi Ha Shi (Shooting the Sun and Moon) describes how to destroy Evil. 

10. Bue Sha Ha Sha (Creating the Sun and Moon) explores how to create Good. 

11. Yi Hua Yi Tue (Finding and Making Water) explains how to find water and 

produce water by calling the clouds and planting trees. 

12. Wa Ku Ni Ku (Calling Snow and Frost) tells how human could conquer nature 

by calling snow and frost in order to kill all diseases and gain more water.  

13. Kue Cho Na Cho (Feeding Dogs) describes how to train and raise dogs for 

hunting wild animals. 

14. Cha Hua Cha Tzae (Finding and Drying Salt) narrates on how to acquire salt 

from the ground and the process of purifying salt for consumption. 

15. Mi Kue Mi Tzu (Land Reclamation) explains the agricultural farming methods. 

16. Ho Chi Tzi Tzu (Iron and Copper Smelting) instructs on how to find and smelt 

iron and copper. 

17. Phu To U Shu Yi Lo (Making Paper) explains how to make ritual papers. 

18. Tze Shi Mae Shi (Killing Eagle and Soldiers) revolves around ancient tribal 

wars and plundering. 

19. Yi Mi Ku (Calling the Sun) narrates on how to call for a goddess’s 

blessings. 

20. Mue Ha Yae Ma Yae Ma Pho Nyi Du (Weather Forecasting) deals with 

weather forecasting throughout the annual calendar. 

21. Yi Li To U (Book of Culture) explains Lisu culture and way of life. 

22. Tzu Mo Bue (Wine Making) describes how to make sacred wine and whisky 

for offering.  
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Figure 1. Manuscripts on paper 

  

 

 

 

Figure 2. An engraved printing plate 
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Figure 3. Manuscripts on wood boards  

 

 

 

Figure 4. Engravings on a stone  
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Figure 5. Writings and drawings on wood boards 

  

 

 

Figure 6. Drawings with remarks on wood boards 
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After the first introduction of LMS was provided by Li Zhaofeng in 1944, a report of 

the thorough investigation of the scripts was published in 1954 by the Zhonghua 

Book Company. In 1982, the Institute of Ethnic Studies of the Chinese Academy of 

Social Sciences and the Government of the Weixi Lisu Autonomous County reached 

an agreement to collect and translate the LMS artifacts. In the same year, this team 

further conducted a comprehensive study and collection of the LMS artifacts 

concerning traditional poetry and rituals, morality, medical prescriptions, astronomy 

calendar, hunting, agricultural and living skills. 

After more than ten years of research, under the direction of Mu Yuzhang, the team 

translated The Songs of the Sacrificing God of the Ancient Lisu People and published 

this book in 1999. The team also discovered 918 scripts appearing in The Songs of the 

Sacrificing God of the Ancient Lisu People. In 2013, the local government of Weixi 

County developed a preliminary set of LMS 918 fonts and software. In the same year, 

the team, under the guidance of Mr. Sui Hong Kai from the Institute of Ethnic Studies 

of the Chinese Academy of Social Sciences, discovered 71 additional characters. To 

date, the team has collected 989 glyphs for the LMS database. 
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Appendix C 

 

THE 989 LISU MONOSYLLABIC CHARACTER SET 

 

The source, meaning, attribute of the Lisu monosyllabic Texts 

Num
ber 

Original 
Shape 

Source Source 
Pronunciati

on 
Chinese 
Meaning 

English Meaning 
Stroke

s 

001  lisu_0001_0011_06_04  ba⁵⁵ 附属        affiliated 6 

002 
 

lisu_0001_0010_07_07  ba³⁵ 分配 allocation 7 

003 
 

lisu_0001_0002_03_13  ba⁴⁴ 晴天 sunny day 6 

004 
 

lisu_0002_0014_07_04  ba³³ 喜欢 like 8 

005 
 

lisu_0002_0021_04_13  ba³³ 出 come out 6 

006  lisu_0002_0018_04_12  ba³¹ 薄 thin, 6 

007 
 

lisu_0002_0015_06_13  ba⁴² 损伤 injure 5 

008 
 

lisu_0002_0025_04_12  bɛ⁵⁵ 窄 narrow 4 

009 
 

lisu_0002_0019_03_04  bɛ³⁵ 是啊 yes 8 

010 
 

lisu_0002_0015_03_03  bɛ³⁵ 掺和 blending 6 
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011  lisu_0002_0007_07_03 lisu_0001_0001_04_10 bɛ⁴⁴ 说 say 9 

012 
 

lisu_0003_0018_01_05  bɛ³³ 椭圆 Oval 6 

013  lisu_0001_0004_01_02  bɛ³¹ 快 fast 6 

014  lisu_0001_0006_01_02  bɛ⁴² 蒸笼 rice steamer 5 

015 
 

lisu_0001_0010_01_13  be³³ 喉 throat 6 

016  lisu_0002_0017_07_08 lisu_0001_0001_05_06 bø⁴⁴ 禁闭 confinement 6 

017  lisu_0001_0002_06_02  bø³³ 分开 separate 3 

018  lisu_0001_0013_03_03  bø³¹ 倒下 Fall down 5 

019 
 

lisu_000_0002_02_08  bi⁵⁵ 小 tiny 11 

020 
 

lisu_0001_0003_01_05  bi⁴⁴ 满 full 6 
602

1  
lisu_0001_0007_01_07  bi³³ 美 beautiful 5 

022  lisu_0001_0003_01_11  bi³¹ 虫 insect 6 

023 
 

lisu_0001_0013_03_04  bi⁴² 芋头 taro 6 

024 
 

lisu_0001_0010_03_05  bo³⁵ 米花 popcorn 6 

025  lisu_0001_0003_05_09  bo⁴⁴ 写 write 8 

026 
 

lisu_0001_0007_07_05  bo³³ 盐 salt 5 

027 
 

lisu_0001_0004_06_04  bo³¹ 亮 Light 5 

028  lisu_0001_0007_01_08  bo⁴² 吻 kiss 10 
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029 
 

lisu_0002_0017_06_02  bu⁵⁵ 羞耻 shame 7 

030  lisu_0001_0004_03_03  bu⁵⁵ 奶水 milk 5 

031  lisu_0001_0008_01_02  bu³³ 懒 lazy 6 

032 
 

lisu_0001_0011_01_02  bu³¹ 蝴蝶 butterfly 7 

033  
lisu_0001_0010_02_05  bɿ⁵⁵ 芽 bud 9 

034 
 

lisu_0002_0003_04_03  bɿ⁴⁴ 雄 Male (used for avian) 7 

035 
 

lisu_0002_0017_09_02  bɿ³³ 唱 Sing, 5 

036 
 

lisu_0002_0013_06_12  bɿ³¹ 蚕 Silkworm 5 

037 
 

lisu_0001_0004_04_02  bɿ⁴² 肺 lung 8 

038  lisu_0001_0001_05_01  bɯ³⁵ 是啊 
Yeah (feeling 

expression) 5 

039  lisu_0001_0012_03_06  bɯ⁴⁴ 射 shoot 6 

040 
 

lisu_0001_0007_01_02  bɯ³³ 日 sun 7 

041 
 

lisu_0002_0017_01_08 lisu_0002_0010_02_01 bɯ³³ 疏松 Loose 6 

042 
 

lisu_0001_0013_05_06  bɯ³¹ 破 break 6 

043 
 

lisu_0001_0013_05_13  bɯ³¹ 外族 foreigner 2 

044 
 

lisu_0002_0017_10_01  bɯ⁴² 阴魂 ghost 6 

045  lisu_0001_0003_02_13  biɛ⁴⁴ 损坏 mar 4 

046  lisu_0001_0006_07_05  biɛ³³ 燃 burn 6 
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047  lisu_0001_0007_04_07  biɛ³³ 挎包 satchel 7 

048 
 

lisu_0001_0002_02_07  biɛ³¹ 蜂 bee 6 

049  lisu_0002_0017_01_03  biɛ⁴² 拍 slap 3 

050 
 

lisu_0001_0010_06_01  biø³³ 飞 fly 5 

051 
 

lisu_0001_0003_05_01  pa⁵⁵ 雄 male 5 

052  lisu_0001_0009_01_04  pa³⁵ 劈 hack 8 

053  lisu_0001_0010_07_03  pa⁴⁴ 嚼 chew 6 

054  lisu_0001_0014_02_02  pa⁴⁴ 调换 exchange 5 

055 
 

lisu_0001_0010_06_06  pa⁴² 附上 attach 7 

056  lisu_0002_0017_02_08 lisu_0001_0012_04_04 pɛ³⁵ 伙伴 partner 13 

057  lisu_0001_0002_03_01  pɛ⁴⁴ 竹筒 Bamboo tube 6 

058 
 

lisu_0001_0009_06_11  pɛ³¹ 节日 feastival 5 

059  lisu_0001_0011_02_05  pɛ⁴² 绊倒 Stumble 4 

060  lisu_0001_0005_06_04  pi⁵⁵ 盖 cover 4 

061  lisu_0002_0017_03_03  pi³⁵ 踢 kick 4 
062  lisu_0001_0005_02_10  pi⁴⁴ 咒 curse 7 

063  lisu_0001_0013_05_02  pi⁴⁴ 髓 marrow 4 

064  lisu_0001_0010_05_13  pi⁴² 稀释 dilute 10 

065 
 

lisu_0001_0009_06_04  po⁵⁵ 往前 Go forward 7 
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066 
 

lisu_0002_0016_01_03  po³⁵ 验证 
Test (used only for a 

tree) 7 

067 
 

lisu_0001_0002_03_11  Po⁴⁴ 炸开 Blow up 3 

068 
 

lisu_0001_0013_02_01  po³¹ 爆炸 explosion 10 

069  lisu_0001_0006_06_10  po⁴² 包扎 wrap 9 

070  lisu_0001_0002_05_09  pu⁵⁵ 蒸 steam 2 

071  lisu_0001_0004_05_03  pu⁴⁴ 添补 add 4 

072 
 

lisu_0002_0017_05_03  pu³³ 豪猪 porcupine 6 

073  lisu_0001_0003_03_12  pø⁵⁵ 网 net 5 

074  lisu_0002_0017_07_08 lisu_0001_0010_02_05 pø⁵⁵ 渣 lees 9 

075 
 

Lisu0001_0006_02_08  pø⁵⁵ 交叉 cross 10 

076 
 

lisu_0001_0014_03_13  pø³⁵ 吼 roar 7 

077 
 

lisu_0001_0013_06_03  pø⁴⁴ 堆积 accumulation 9 

078 
 

lisu_0001_0004_07_03  pø⁴⁴ 补 mend 7 

079 
 

lisu_0001_0002_04_11  pø⁴² 诉状 complaint 6 

080 
 

lisu_0001_0012_04_02  pɿ⁵⁵ 驮 Carry on back 11 

081  lisu_0001_0004_05_05  pɿ³⁵ 揉 knead 6 

082  lisu_0002_0014_05_09 lisu_0001_0013_02_08 pɿ⁴⁴ 推 shove 3 

083 
 

lisu_0001_0003_04_08  pɯ⁵⁵ 梳子 comb 7 
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084 
 

lisu_0001_0008_04_04  pɯ³⁵ 弹指 finger 6 

085  lisu_0002_0008_07_02 lisu_0001_0007_02_01 pɯ⁴⁴ 离开 go away 10 

086 
 

lisu_0001_0005_01_02  pɯ⁴⁴ 传递 deliver 11 

087 
 

lisu_0001_0009_01_10  pɯ³¹ 奋斗 strive 5 

088 
 

lisu_0001_0004_06_11  pɯ⁴² 炸 Burst out 4 

089 
 

lisu_0001_0007_01_01  piɛ⁵⁵ 变 transform 4 

090 
 

lisu_0001_0004_06_06  piɛ³⁵ 劈 hack 7 

091  lisu_0001_0001_02_11  piɛ⁴⁴ 躲避 dodge 7 

092 
 

lisu_0001_0011_02_10  piɛ³¹ 淡 light 8 

093 
 

lisu_0001_0011_07_12  pha³³ 挨近 close 4 

094 
 

lisu_0002_0003_01_07  pha³¹ 父 father 6 

095 
 

lisu_0002_0017_09_03  pha⁴² 湿 wet 5 

096 
 

lisu_0001_0008_02-13  phɛ⁵⁵ 片 sheet 9 

097 
 

lisu_0001_0001_02_02  phɛ³⁵ 朋友                                               friend 7 

098 
 

lisu_0001_0006_03_12  phɛ³⁵ 扭曲 distortion 12 

099 
 

lisu_0001_0005_05_05  phɛ³³ 放置 Place (v) 8 

100  lisu_0002_0017_03_08 lisu_0001_0017_07_04 phɛ⁴² 一元 one yuan 5 

101  lisu_0002_0018_09_11 lisu_0001_0017_05_06 phɛ⁴² 麻栎 teak 6 
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102 
 

lisu_0002_0016_03_05  phe⁴² 渠道 Channel 10 

103  lisu_0001_0010_07_09  phø³³ 蜂窝 honeycomb 5 

104 
 

lisu_0001_0003_06_07  phø⁴² 一升 One liter 4 

105 
 

lisu_0001_0012_01_07  phi⁵⁵ 细条 Thin strip 7 

106  lisu_0001_0003_05_04  phi³⁵ 挑开 Pick up 8 

107 
 

lisu_0001_0007_05_06  phi⁴⁴ 辛辣 spicy 7 

108 
 

lisu_0002_0017_01_04  phi³¹ 失 Lost 8 

109 
 

lisu_0001_0002_04_07  phi³¹ 脸 face 5 

110 
 

lisu_0001_0005_03_03  phi⁴² 吐 vomit 4 

111 
 

lisu_0001_0011_06_13  pho⁵⁵ 财神 God of wealth 7 

112 
 

lisu_0001_0001_07_10  pho³⁵ 翻译 Translation 4 

113 
 

lisu_0001_0005_07_12  pho⁴⁴ 离开 leave 7 

114  lisu_0001_0002_02_02  phu⁴⁴ 银 Silve 10 

115 
 

lisu_0001_0004_07_05  phu³³ 白 white 4 

116 
 

lisu_0001_0003_06_13  phu³¹ 神仙 Celestial being 8 

117 
 

lisu_0001_0012_02_02  phu³¹ 夸张 exaggeration 6 

118  lisu_0001_0005_01_09  phɿ³⁵ 堆放 Stack, pile up 7 

119 
 

lisu_0001_0008_02_02  phɿ⁴⁴ 雄 male         6 
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(used for animals) 

120 
 

lisu_0001_0004_07_06  phɿ³¹ 贵重 costly 2 

121 
 

lisu_0001_0001_03_11  phɿ⁴² 瓜 melon 3 

122 
 

lisu_0001_0012_02_06  phɯ³⁵ 情欲 sexual passion 7 

123 
 

lisu_0001_0005_04_08  phɯ⁴⁴ 解开 untie 4 

124 
 

lisu_0001_0001_06_10  phɯ³¹ 梅子 plum 4 

125 
 

lisu_0001_0011_04_10  phɯ³¹ 糠 chaff 6 

126  lisu_0002_0016_06_05  phɯ⁴² 播种 Sow (v) 8 

127  lisu_0001_0002_07_03  phiɛ⁵⁵ 骗 cheat 6 

128  lisu_0001_0012_04_06  phiɛ³⁵      撤销 cancel 5 

129  lisu_0001_0013_01_13  phiɛ⁴⁴ 贪嘴 gluttonous 6 

130 
 

lisu_0001_0001_07_06  phiɛ³¹ 叶 leaf 5 

131  lisu_0001_0012_01_08  da⁵⁵ 铛  clang 7 

132  lisu_0001_0006_03_13  da³⁵ 存在 existence 4 

133 
 

lisu_0001_0006_02_02  da⁴⁴ 蕨菜 A stump of fern 1 

134 
 

lisu_0001_0001_04_13  da³³ 可行 feasible 5 

135  lisu_0001_0005_07_02  da³¹ 接受 accept 3 

136 
 

lisu_0001_0008_04_01  da⁴² 高粱 Chinese sorghu 8 

137  lisu_0002_0016_07_05  dɛ⁴⁴ 爬 Climb, 8 
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138  lisu_0001_0008_01_06  dɛ³¹ 大 big 7 

139  lisu_0001_0012_07_04  dɛ⁴² 趾 toe 5 

140 
 

lisu_0001_0001_04_02  de⁴⁴ 平地 flatland 3 

141  lisu_0001_0012_07_05  dø⁴⁴ 叠 Pile up 6 

142 
 

lisu_0001_0004_02_13  dø³¹ 身 body 4 

143 
 

lisu_0001_0002_05_10  dø⁴² 携带 carry 2 

144 
 

lisu_0001_0014_05_10  di⁵⁵ 较小 smaller 11 

145 
 

lisu_0001_0006_04_09  di³³ 结果 upshot 6 

146  lisu_0001_0001_02_03  di³¹ 讨要 ask 7 

147 
 

lisu_0001_0007_06_09  di⁴² 精细 fine 7 

148 
 

lisu_0001_0007_01_11  do⁵⁵ 强行 force 10 

149  lisu_0002_0016_02_06  do³⁵ 同意 agree 4 

150 
 

lisu_0001_0014_03_05  do⁴⁴ 出 out 4 

151 
 

lisu_0001_0006_05_08  do³³ 喝 drink 4 

152  lisu_0001_0009_04_03 lisu_0001_0002_06_01 do³¹ 腐朽 decay 8 

153 
 

lisu_0002_0017_05_07  do³¹ 倒塌 collapse 8 

154 
 

lisu_0002_0016_03_06  do⁴² 毒药 poison 2 

155 
 

lisu_0001_0012_05_01  du⁵⁵ 短 short 7 
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156 
 

lisu_0002_0017_05_08 lisu_0002_0006_05_05 du³⁵ 断 Break 4 

157 
 

lisu_0002_ 0017_04_04  du⁴⁴ 工具 tool 7 

158 
 

lisu_0002_0017_06_04  du³³ 脚印 footprint 9 

159 
 

lisu_0001_0006_07_06 lisu_0002_0013_07_07 du³¹ 秃 bald 6 

160 
 

lisu_0001_0011_05_07  dɿ⁵⁵ 嘟 beep (sound) 2 

161 
 

lisu_0001_0012_07_09  dɿ³⁵ 停 stop 7 

162 
 

lisu_0001_0001_03_04  dɿ⁴⁴ 动 move 7 

163 
 

lisu_0001_0009_02_10  dɿ³¹ 爬行 crawl 13 

164 
 

lisu_0002_0016_06_06  dɿ⁴² 皮 skin 4 

165 
 

lisu_0001_0012_06_09  dɯ⁵⁵ 很 very 5 

166 
 

lisu_0001_0005_05_12  dɯ³⁵ 草鸟 grass bird 8 

167 
 

lisu_0001_0004_03_01  dɯ⁴⁴ 截 Cut 9 

168 
 

lisu_0001_0006_01_09  dɯ³¹ 打 fight 5 

169 
 

lisu_0001_0010_04_02  diɛ³⁵ 在家 be at home 5 

170  lisu_0001_0010_07_01  ta⁵⁵ 木箱 Wooden box 6 

171 
 

lisu_0001_0005_05_13  ta³⁵ 抬高 raise 7 

172 
 

lisu_0002_0015__04_11  ta³⁵ 攀 climb 5 
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173 
 

lisu_0001_0007_02_12 lisu_0001_0003_05_03 ta⁴⁴ 帮助 Help, support 4 

174 
 

lisu_0001_0014_01_11  ta³¹ 贴 Glue 7 

175 
 

lisu_0001_0009_04_05  ta⁴² 粘 Viscidity, glue 8 

176 
 

lisu_0001_0001_04_09  tɛ⁵⁵ 索要 Ask for 9 

177 
 

lisu_0001_0013_07_03  tɛ³⁵ 抱 hug 8 

178  lisu_0001_0012_03_01  tɛ⁴⁴ 比较 compare 8 

179 
 

lisu_0001_0013_04_01  tɛ⁴⁴ 剪刀 scissors 2 

180 
 

lisu_0001_0011_04_12  tɛ³¹ 笨 stupid 7 

181  lisu_0001_0003_04_06  tø⁵⁵ 培养 train 7 

182 
 

lisu_0001_0010_01_03  tø³⁵ 直立 upright 7 

183 
 

lisu_0001_0003_06_06  tø⁴⁴ 缩 shrink 6 

184  lisu_0001_0014_04_01  tø⁴⁴ 箩 Bamboo basket 9 

185  lisu_0001_0003_02_02  tø⁴² 辣草 Spicy grass 7 

186 
 

lisu_0001_0001_01_12  ti⁵⁵ 敲 Hit, strike 5 

187  lisu_0001_0006_05_07  ti³⁵ 泡水 Soak in water 7 

188 
 

lisu_0001_0007_01_12  ti³⁵ 沉重 heavy 9 

189  lisu_0001_0013_07_10  ti³⁵ 少 little 14 

190  lisu_0002_0003_01_12 lisu_0001_0015_04_03 ti⁴⁴ 贡献 dedication 7 

191  lisu_0001_0005_02_11  ti⁴² 矮小 dwarf 9 
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192  lisu_0001_0005_01_07  to⁵⁵ 火 fire 8 

193 
 

lisu_0001_0006_02_13  to³⁵ 顶住 Hold out against 9 

194  lisu_0001_0006_07_04  to³⁵ 撑 support 5 

195 
 

lisu_0001_0013_04_07  to⁴⁴ 凸 convex 6 

196 
 

lisu_0001_0005_03_09  to⁴⁴ 喂水 Feeding water 5 

197  lisu_0001_0007_05_13  to³¹ 完成 complete 3 

198 
 

lisu_0001_0002_07_08  to³¹ 盒子 box 6 

199 
 

lisu_0001_0005_04_01  to⁴² 奋斗 struggle 6 

200 
 

lisu_0001_0007_06_10  tu³³ 起来 Stand up 6 

201 
 

lisu_0001_0005_05_11  tu³¹ 嘟 toot 5 

202  lisu_0002_0017_08_04  tɿ⁵⁵ 埋葬 bury 7 

203 
 

lisu_0001_0007_05_01  tɿ³⁵ 一把握 One grasp 9 

204 
 

lisu_0002_0017_09_04  tɿ⁴⁴ 方向 direction 8 

205 
 

lisu_0002_0016_08_06  tɿ³¹ 闷 stuffy 9 

206 
 

lisu_0001_0010_02_10  tɯ⁵⁵ 蛰 sting 6 

207 
 

lisu_0002_0016_02_07  tɯ⁵⁵ 住宅 residential 8 

208 
 

lisu_0001_0012_06_10  tɯ³⁵ 跑 run 1 
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209 
 

lisu_0001_0003_03_01  tɯ⁴⁴ 种 plant, 5 

210  lisu_0001_0013_02_12  tɯ³¹ 快速 fast 3 

211 
 

lisu_0001_0006_04_01  tiɛ³⁵ 存在 existence 4 

212  lisu_0001_0009_05_05  tiɛ³⁵ 安全 safety 3 

213 
 

lisu_0002_0007_05_05  tiɛ⁴² 烫 Boiling hot 4 

214 
 

lisu_0001_0005_01_05  tha⁵⁵ 修理 Repair 7 

215 
 

lisu_0001_0008_06_02  tha⁴⁴ 跳跃 jump 6 

216 
 

lisu_0001_0001_05_08  tha³³ 这里 here 7 

217  lisu_0001_0001_07_08  tha³¹ 勿 Do not 7 

218 
 

lisu_0001_0006_01_04  tha⁴² 烂 sodden 5 

219  lisu_0001_0009_06_09  thɛ³⁵ 尖 tip 9 

220  lisu_0001_0004_02_07  thɛ³¹ 浅 shallow 4 

221  lisu_0001_0008_07_13  thɛ⁴² 钉 nail 6 

222 
 

lisu_0001_0014_04_05  thi⁵⁵ 阶梯 ladder 12 

223 
 

lisu_0001_0006_03_06  thi³⁵ 田埂 ridge 4 

224 
 

lisu_0002_0017_02_05  thi⁴⁴ 座子 seat 9 

225 
 

lisu_0001_0010_05_06  thi³³ 聪明 clever 5 

226 
 

lisu_0001_0003_01_09  thi³¹ 一 one 5 
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227 
 

lisu_0002_0017_05_05  thi³¹ 浇水 watering 9 

228 
 

lisu_0002_0005_07_10  tho⁵⁵ 诅咒 curse 9 

229 
 

lisu_0001_0003_02_11  tho⁵⁵ 熏 Smoke (v) 5 

230 
 

lisu_0001_0005_03_06  tho³⁵ 剁 Cut, chop 7 

231 
 

lisu_0001_0009_04_09  tho⁴⁴ 漏 leak 5 

232  lisu_0001_0001_03_08  tho³¹ 松树 Pine tree 11 

233 
 

lisu_0001_0009_03_01  tho⁴² 兔子 rabbit 5 

234 
 

lisu_0002_0017_08_05  thu⁵⁵ 钻孔 drilling 10 

235  lisu_0001_0005_02_05  thu⁴⁴ 捕 catch 7 

236 
 

lisu_0001_0002_05_12  thu³¹ 桶 bucket 5 

237 
 

lisu_0001_0001_01_04  thɿ⁵⁵ 吐 vomit 10 

238 
 

lisu_0001_0005_07_03  thɿ⁴⁴ 卜 divination 3 

239 
 

lisu_0001_0005_01_12  thɿ⁴² 剥 Peel 4 

240 
 

lisu_0001_0011_05_06  thø³⁵ 包裹 wrap 4 

241 
 

lisu_0001_0003_01_10 lisu_0001_0005_07_10 thø³³ 讲 speak 4 

242 
 

lisu_0001_0011_07_11  thø³³ 这里 here 3 

243  lisu_0001_0001_03_05  thø³¹ 结 knot 8 
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244  Zlisu_0001_0012_06_12  thɯ⁵⁵ 快 fast 4 

245 
 

lisu_0001_0011_03_06  thɯ³⁵ 绕 wrap (with a turbine) 10 

246 
 

lisu_0001_0011_04_11  thɯ⁴⁴ 满足 satisfy 8 

247 
 

lisu_0001_0011-02_06  thɯ⁴² 饱满 full 3 

248 
 

lisu_0001_0009_07_03  thiɛ⁵⁵ 添 add 8 

249  lisu_0001_0009_07_13  thiɛ⁴⁴ 正确 correct 4 

250 
 

lisu_0001_0013_01_12  ɡa⁵⁵ 噶 gha! (sound) 4 

251 
 

lisu_0001_0008_04_06  ɡa³⁵ 茄子 eggplant 9 

252 
 

lisu_0001_0005_06_09  ɡa⁴⁴ 一处 one place, 6 

253  lisu_0001_0003_02_12  ɡa³³ 跨 Cross over 5 

254  lisu_0001_0002_06_08  ɡa³¹ 四季豆 Green beans 6 

255 
 

lisu_0001_0005_07_13  ɡa⁴² 追 chase 2 

256  lisu_0002_0012_04_07  ɡi⁵⁵ 弯曲 bend 3 

257  lisu_0001_0006_05_12  ɡi³¹ 刮 scratch 4 

258 
 

lisu_0001_0005_06_05  ɡi⁴² 钩 hook 5 

259 
 

lisu_0001_0012_03_04  ɡo⁵⁵ 篮 basket 5 

260  lisu_0001_0002_07_09  ɡo⁴⁴ 捡 Pick up 6 

261 
 

lisu_0001_0010_01_05  ɡo³³ 拉 Drag, pull 4 

262 
 

lisu_0001_0006_02_01  ɡo³¹ 赐 give 10 
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263 
 

lisu_0002_0017_09_05  ɡo⁴² 弯 Crooked mind 3 

264  lisu_0001_0004_02_10  ɡu³⁵ 猫头鹰 owl 11 

265  lisu_0001_0002_04_01  ɡu⁴⁴ 勺子 spoon 8 

266 
 

lisu_0002_0016_04_07 0018_07_09 ɡu⁴⁴ 祭 Offering for a sacrifice 4 

267  lisu_0001_0005_03_05  ɡu⁴⁴ 备 prepare 10 

268 
 

lisu_0001_0005_03_02  ɡu³³ 完 finish 5 

269 
 

lisu_0001_0003_01_06  ɡu³¹ 棺 coffin 1 

270  lisu_0002_0017_01_006  ɡɿ⁴⁴ 搅拌 To stir 2 

271 
 

lisu_0002_0016_05_07  ɡɿ⁴² 脱离 detach the skin 6 

272  lisu_0001_0007_04_05  ɡɯ⁵⁵ 麻布 linen 4 

273 
 

lisu_0002_0008_05_10  ɡɯ³³ 葡萄 grape 4 

274 
 

lisu_0001_0009_05_08  ɡɯ³³ 草莓 strawberry 8 

275 
 

lisu_0001_0007_02_08  ɡɯ³¹ 跪 Kneel down 5 

276 
 

lisu_0001_0007_04_03  ɡɯ⁴² 裂 crack 6 

277 
 

lisu_0001_0007_02_06  ɡua⁵⁵ 那儿 Over there 6 

278 
 

lisu_0001_0001_05_04  ɡua⁴⁴ 降 drop 3 

279 
 

lisu_0001_0001_05_09  ɡua³³ 那 that 3 



 35 

280 
 

lisu_0001_0002_04_04  ɡua³¹ 穿 wear 3 

281  lisu_0001_0013_07_07  ɡua⁴² 嚼 chew 6 

282 
 

lisu_0001_0007_07_09  ɡua³¹ 桥梁 bridge 9 

283 
 

lisu_0002_0016_07_07  ɡiɛ⁴⁴ 巡 patrol 6 

284 
 

lisu_0001_0005_04_03  ɡiɛ³¹ 沸腾 boiling 6 

285 
 

lisu_0001_0001_06_12  ka⁵⁵ 搭建 build 5 

286 
 

lisu_0001_0011_01_05  ka⁵⁵ 刺 stab 13 

287 
 

lisu_0001_0004_06_01  ka³⁵ 玩耍 play 7 

288 
 

lisu_0001_0004_07_10  ka³⁵ 橱柜 cupboard 5 

289 
 

lisu_0001_0001_02_07  ka⁴⁴ 挣扎 struggle 6 

290 
 

lisu_0001_0012_05_06  ka³¹ 控制 control 10 

291 
 

lisu_0001_0004_03_09  ka⁴² 直接 direct 6 

292  lisu_0001_0007_03_02  ka⁴² 忙 busy 6 

293  lisu_0001_0012_06_01  ke³⁵ 仰 Look up 4 

294 
 

lisu_0001_0009_02_05  ko⁵⁵ 空壳 Empty shell 2 

295  lisu_0001_0002_07_11  ko³⁵ 隔离 seclude 4 

296 
 

lisu_0001_0002_02_03  ko³⁵ 起诉 sue 6 

297  lisu_0001_0006_01_10  ko⁴⁴ 山 mountain 6 
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298 
 

lisu_0001_0004_02_12  ko⁴⁴ 靠 Lying on the shoulder 6 

299  
lisu_0001_0011_02_08  ko⁴² 坟墓 graveyard 5 

300  lisu_0001_0004_03_12  ku⁵⁵ 九 nine 2 

301  
lisu_0001_0001_01_10  ku⁴⁴ 星 star 11 

302  lisu_0001_0006_01_13  ku³³ 垫 mat 9 

303 
 

lisu_0001_0009_02_03  ku³¹ 咽 pharynx 5 

304  lisu_0001_0004_02_06  kɯ⁵⁵ 欺骗 deceive 5 

305  lisu_0001_0006_04_12  kɯ³⁵ 上位 
Upper position reserved for 

seniors 
9 

306  lisu_0001_0001_04_04  kɯ⁴⁴ 放 put 6 

307 
 

lisu_0001_0012_01_02  kɯ³³ 漩涡 swirl 8 

308 
 

lisu_0001_0003_06_01  kɯ⁴² 傻笑 giggle 6 

309 
 

lisu_0001_0005_07_01  kua⁵⁵ 那里 there 2 

310  lisu_0001_0008_01_09  kua⁵⁵ 穿 To clothe, wear 5 

311 
 

lisu_0001_0010_05_02  kua³⁵ 藏族 Tibetan 3 

312  lisu_0001_0001_04_03  kua⁴⁴ 分散 dispersion 8 

313 
 

lisu_0001_0008_01_08  kua⁴² 管 management 7 

314  lisu_0002_0017_08_08  kuɯ⁴² 国家 Country, kingdom 6 

315 
 

lisu_0001_0013_02_04  kui⁵⁵ 掏 Dig out 3 

316  lisu_0002_0017_03_06  kui³⁵ 金雕 eagle 6 
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317  lisu_0001_0010_01_08  kiɛ⁵⁵ 刺 stab 6 

318 
 

lisu_0001_0005_05_08  kiɛ⁴⁴ 岔路 junction 10 

319 
 

lisu_0001_0004_03_11  kha⁵⁵ 围巾 Head covering 6 

320 
 

lisu_0001_0003_02_04  kha³⁵ 寨 village 7 

321  lisu_0001_0011_01_01  kha³⁵ 竹篮 basket 6 

322 
 

lisu_0001_0008_02_04  kha³⁵ 凝固 stuck 5 

323 
 

lisu_0001_0003_03_10  kha⁴⁴ 刮板 House, intercourse 6 

324  lisu_0001_0004_01_05  kha⁴⁴ 床底 under 9 

325 
 

lisu_0001_0009_05_10  kha³¹ 咸 salty 8 

326 
 

lisu_0001_0004_07_09  kha³¹ 固定 Decay (used for tree) 8 

327 
 

lisu_0002_0004_07_11  khɛ³¹ 苦 bitter 9 

328 
 

lisu_0001_0011_07_05  khi⁵⁵ 掰 pieces 6 

329  lisu_0002_0017_05_06  khi³⁵ 逃 Flee, run away 7 

330  lisu_0001_0005_03_13  khi⁴⁴ 萌 Sprout out 9 

331 
 

lisu_0001_0004_02_01  khi³¹ 粪便 Bowel, poop 8 

332 
 

lisu_0001_0009_05_01  kho⁵⁵ 弯 bent 5 

333 
 

lisu_0001_0007_06_01  kho⁵⁵ 啃 bite 8 

334 
 

lisu_0001_0001_07_07  kho³⁵ 可靠 depend 9 
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335 
 

lisu_0001_0005_07_04  kho³⁵ 遮盖 Cover up 6 

336 
 

lisu_0001_0013_01_04  kho³³ 接受 accept 11 

337 
 

lisu_0001_0009_07_10  kho³³ 棕树 happen 6 

338  lisu_0002_0017_09_08 lisu_0001_0013_06_09 kho³³ 梦 dream 6 

339 
 

lisu_0001_0003_07_13  kho³¹ 垫 Lay 5 

340 
 

lisu_0001_0001_07_09  kho⁴² 年 year 6 

341 
 

lisu_0001_0004_01_01  kho⁴² 咬 bite 6 

342 
 

lisu_0001_0005_01_10  khu⁵⁵ 团 chunk 5 

343 
 

lisu_0001_0004_04_10  khu⁴⁴ 呼喊 call 3 

344 
 

lisu_0001_0014_01_07  khu³¹ 凹 Ravine, gorge 4 

345  lisu_0001_0008_03_06  khu³¹ 偷 steal 4 

346  lisu_0001_0005_05_07  khɿ⁴⁴ 洞 hole 6 

347  lisu_0001_0013_01_11  khɿ⁴² 拔 Pull hairs out 5 

348  lisu_0002_0017_08_06  khø³⁵ 掰 To break apart 6 

349 
 

lisu_0002_0017_09_06  khø³³ 翻 Cross over 5 

350 
 

lisu_0001_0013_01_08  khɯ⁵⁵ 育秧 To nursery a plant 6 

351 
 

lisu_0001_0003_05_13  khɯ³⁵ 砍 Cut down 10 

352  lisu_0002_0004_04_02  khɯ⁴⁴ 窝 nest 13 

353  lisu_0001_0014_01_01  khɯ³¹ 剖 split 9 
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354  lisu_0001_0002_02_05  khɯ³¹ 狗 dog 8 

355  lisu_0001_0007_05_12  khua⁵⁵ 簸箕 screener 4 

356 
 

lisu_0001_0013_06_01  khua³⁵ 火塘 Fire place 2 

357  lisu_0001_0006_06_13  khua⁴⁴ 播撒 saw 6 

358  lisu_0002_0008_04_01  khua³¹ 胖 fat 8 

359  lisu_0001_0002_01_12  khua³³ 邪恶 wicked 7 

360 
 

lisu_0001_0004_07_10  ʤa⁴⁴ 丈量 To measure 8 

361 
 

lisu_0001_0008_05_01  ʤa³³ 街道 Trading center 9 

362 
 

lisu_0001_0013_04_05  ʤa⁴² 一排 machine 6 

363 
 

lisu_0001_0001_06_09  ʤe³³ 走 go 2 

364  lisu_0002_0018_07_05_ 0003_0020-06_01 ʤø³³ 泪 tear 8 

365 
 

lisu_0002_0018_08_05 0003_0020_07_01 ʤø³¹ 诅咒 curse 7 

366 
 

lisu_0001_0010_07_04  ʤi⁵⁵ 烧 To fire 9 

367 
 

lisu_0002_0018_01_06  ʤi³⁵ 溺爱 To please, comfort 12 

368  lisu_0001_0002_02_13  ʤi⁴⁴ 融化 melt 9 

369 
 

lisu_0001_0008_04_07  ʤi³³ 毛皮 leather 2 

370  lisu_0001_0003_03_09  ʤi³¹ 铜 copper 12 

371  lisu_0002_0017_03_07  ʤi⁴² 缝 To mend 6 

372 
 

lisu_0001_0012_05_05  ʤo⁴⁴ 害怕 To fear, afraid 11 
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373  lisu_0001_0004_03_10  ʤo³³ 有 To have 3 

374 
 

lisu_0001_0001_04_11  ʤo³¹ 是啊 Narrative expression 4 

375 
 

lisu_0002_0017_06_07  ʤo⁴² 击 
Make fruits falling down from a 

tree 5 

376  lisu_0002_0017_09_07  ʤu³⁵ 搅 Stir and mix 6 

377 
 

lisu_0001_0006_07_03  ʤu⁴⁴ 干 withered 6 

378  lisu_0001_0013_05_09  ʤu³³ 手镯 bracelet 6 

379  lisu_0002_0018_03_06  ʤu³¹ 挂 To sustain, support 7 

380 
 

lisu_0001_0009_05_12  ʤɿ³⁵ 时间 Time, hour 10 

381 
 

lisu_0001_0003_07_11  ʤɿ⁴⁴ 让 Move away 6 

382 
 

lisu_0001_0006_05_06  ʤɿ³³ 酒 whisky 8 

383  lisu_0001_0011_02_01  ʤɿ³¹ 涨潮 flood 6 

384  lisu_0001_0002_01_03  ʤɿ³¹ 牲畜 animals 10 

385  lisu_0001_0012_04_01  ʤua³⁵ 有 To have 7 

386 
 

lisu_0001_0001_05_10  ʤua³⁵ 下方 Down there 7 

387  lisu_0001_0002_07_13  ʤua⁴⁴ 帮 help 4 

388 
 

lisu_0001_0001_05_11  ʤua³³ 往来 fellowship 10 

389 
 

lisu_0001_0001_02_04  ʤua³¹ 思念 Miss, think of 2 

390  lisu_0001_0013_01_09  ʤiɛ⁵⁵ 鸣 Chae! (sound) 6 

391  lisu_0001_0001_02_09  ʤiɛ⁴⁴ 冷 cold 2 

392 
 

lisu_0001_0010-03_02  ʤiɛ³¹ 光 naked 14 
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393 
 

lisu_0001_0004_05_09  ʤiɛ⁴² 花 colorful 14 

394 
 

lisu_0001_0008_03_11  ʧa⁵⁵ 煮 cook 7 

395 
 

lisu_0001_0012_02_13  ʧa³⁵ 记号 Try, test 7 

396 
 

lisu_0001_0011_02_11  ʧa⁴⁴ 相信 trust 9 

397 
 

lisu_0001_0001_06_07  ʧa³¹ 真实 truth 7 

398  lisu_0002_0017_10_06  ʧø⁵⁵ 扛 Carry on shoulder 7 

399 
 

lisu_0002_0017_02_09  ʧø³⁵ 路 path 4 

400  lisu_0002_0017_04_09  ʧø⁴⁴ 酸 sour 7 

401  lisu_0002_0017_06_09  ʧø³³ 咒骂 curse 6 

402  lisu_0002_0017_07_09  ʧø⁴² 白芨 Bletilla striata 5 

403  lisu_0001_0004_04_08  ʧi⁵⁵ 隔离 Depart, separate 6 

404  lisu_0001_0005_05_10  ʧi³⁵ 驮 Put on, load over 6 

405  lisu_0001_0001_05_02  ʧi⁴⁴ 根 root 7 

406  lisu_0001_0007_03_01  ʧi⁴² 忙 busy 9 

407  lisu_0002_0018_01_08 lisu_0001_0008_01_04 ʧi⁴² 习惯 create 7 

408  lisu_0002_0005_06_06  ʧo⁵⁵ 扛 Carry on shoulder 9 

409  lisu_0001_0002_05_03  ʧo³⁵ 刮 To gather 9 

410 
 

lisu_0001_0004_01_06  ʧo³⁵ 箭 arrow 8 

411 
 

lisu_0001_0013_04_09  ʧo⁴⁴ 转 round 3 

412  lisu_0001_0002_06_06  ʧo³³ 酸 sour 4 
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413  lisu_0001_0003_06_10  ʧo⁴² 槽 cistern 9 

414  
lisu_0001_0013_04_02  ʧu⁵⁵ 挖 dig 6 

415  lisu_0001_0011_02_07  ʧu³⁵ 拳击 Strike with a fist 3 
416  lisu_0001_0009_06_10  ʧu³³ 啄木鸟 woodpecker 6 

417  
lisu_0001_0002_07_02  ʧɿ⁵⁵ 露 mist 3 

418  
lisu_0001_0013_04_08  ʧɿ⁵⁵ 搬迁 To move a house 6 

419  
lisu_0001_0006_03_10  ʧɿ⁵⁵ 能干 capable 8 

420 
 

lisu_0002_0010_03_03  ʧɿ³⁵ 拔 Pull out 8 

421  
lisu_0001_0006_01_05  ʧɿ⁴⁴ 藏 Hide, cover up 3 

422  lisu_0001_0010_03_09  ʧɿ³³ 真实 True, real 6 

423  
lisu_0001_0005_03_07  ʧɿ⁴² 松虫 Pine worm 5 

424  
lisu_0001_0004_02_04  ʧua⁵⁵ 喂 feed 8 

425  
lisu_0001_0010_03_06  ʧua³⁵ 有 To have 3 

426  
lisu_0001_0006_06_01  ʧua⁴⁴ 寻根 Fellow the path 10 

427 
 

lisu_0001_0012_07_12  ʧua⁴⁴ 绳 line 6 

428  
lisu_0001_0002_02_05  ʧiɛ⁵⁵ 煮 boil 5 

429  lisu_0001_00103_05_11  ʧiɛ³⁵ 抓 catch 6 

430  
lisu_0001_0002_05_02  ʧiɛ⁴⁴ 相信 trust 8 

431  lisu_0001_0003_06_08  ʧiɛ⁴² 劝 peacemaker 9 
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432  lisu_0002_0018_02_08 lisu_0001_0005_02_04 ʧha⁵⁵ 差劲 incapable 8 

433  lisu_0001_0009_06_13  ʧha³⁵ 放 Leave, lay down 7 

434  lisu_0001_0013_01_01  ʧha⁴⁴ 二女儿 Second daughter 9 

435  lisu_0001_0011_01_10  ʧha³¹ 检查 watch 6 

436  lisu_0002_0017_01_010  ʧha⁴² 邪魔 Being cursed 8 

437  lisu_0001_0002_03_09  ʧhi⁵⁵ 擦 hit together for making fire 6 

438  lisu_0001_0003_02_01  ʧhi³⁵ 耙 fall 10 

439  lisu_0001_0001_02_01  ʧhi⁴⁴ 脚 foot 5 

440 
 

lisu_0001_0010_05_05  ʧhi⁴⁴ 到 arrive 7 

441  lisu_0001_0002_06_12  ʧhi³¹ 惹 Cut with a knife 7 

442  lisu_0001_0008_03_08  ʧhi⁴² 儿媳 green 6 

443  lisu_0001_0005_04_09  ʧho⁵⁵ 溅 Throw out to spirits 7 

444  lisu_0001_0011_04_01  ʧho³⁵ 理发 haircut 5 

445  lisu_0001_0004_04_04  ʧho³³ 稻子 rice 8 

446 
 

lisu_0001_0006_05_04  ʧho³¹ 发抖 follow 5 

447 
 

lisu_0001_0001_01_07  ʧho⁴² 六 six 10 

448 
 

lisu_0002_0017_03_10  ʧho⁴² 滑 Slip over 5 

449  lisu_0001_0012_04_10  ʧhu⁵⁵ 害 unfortunate 3 

450 
 

lisu_0001_0005_01_03  ʧhu⁴⁴ 烧 burn 12 

451 
 

lisu_0001_0008_03_05  ʧhu³¹ 刺 thong 6 
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452 
 

lisu_0001_0009_04_08  ʧhɿ⁵⁵ 世代 generation 6 

453 
 

lisu_0001_0001_06_03  ʧhɿ⁴⁴ 甜 sweet 5 

454 
 

lisu_0001_0011_02_04  ʧhɿ³¹ 抬 Lift up 6 

455  lisu_0001_0004_03_13  ʧhɿ⁴² 山羊 goat 5 

456  lisu_0001_0002_07_05  ʧhɿ⁴² 冷 Cold water 7 

457  lisu_0001_0004_02_11  ʧhɯ³⁵ 尖刀 Sharp knife, 5 

458 
 

lisu_0002_0017_10_09  ʧhɯ³³ 申 Stretch out 7 

459 
 

lisu_0002_0017_07_10  ʧhɯ³¹ 抖 shake 6 

460  lisu_0001_0011_07_03  ʧhua⁵⁵ 篱笆 stop 2 

461 
 

lisu_0001_0012_03_12  ʧhua³⁵ 有 have 8 

462 
 

lisu_0001_0005_02_02  ʧhua⁴⁴ 遮 Prevent, protect 8 

463 
 

lisu_0001_0011_04_03  ʧhua³¹ 光滑 Slip away 6 

464 
 

lisu_0001_0002_03_12  ʧhiɛ⁵⁵ 片 sheet 7 

465 
 

lisu_0001_0002_05_05  ʧhiɛ³⁵ 弩 crossbow 3 

466 
 

lisu_0001_0006_04_03  ʧhiɛ⁴⁴ 错 mistake 7 

467 
 

lisu_0001_0002_06_04  ʧhiɛ³¹ 风车 windmill 8 

468  lisu_0001_0002_06_07  ʧhiɛ⁴² 邪灵 Cursed spirits 5 

469 
 

     lisu_0001_0001_07_12  ʣa³³ 粮 rice 5 
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470 
 

lisu_0001_0002_03_07  ʣa³¹ 吃 eat 5 

471  lisu_0001_0007_04_11  ʣɛ⁴⁴ 滴 drop 7 

472  lisu_0001_0011_07_08  ʣɛ³³ 安装 Build, compose 6 

473  lisu_0001_0010_07_13  ʣe⁵⁵ 刺痛 Sting by needle 3 

474 
 

lisu_0001_0012_02_10  ʣe⁴⁴ 凿 To chisel 5 

475 
 

lisu_0001_0010_01_10  ʣe³³ 剩余 Left over 9 

476 
 

lisu_0001_0008_05_11  ʣe⁴² 啃 To chew 3 

477 
 

lisu_0001_0007_06_13  ʣø⁴⁴ 敲 hit 9 

478  lisu_0001_0003_02_05  ʣø³³ 鹰 eagle 4 

479 
 

lisu_0001_0007_07_10  ʣø³³ 双重 Couple, pair 9 

480 
 

lisu_0001_0012_07_03  ʣø³¹ 脊梁 Mountain range 3 

481  lisu_0002_0017_01_11  ʣø⁴² 花椒 species 7 

482 
 

lisu_0001_0003_07_09  ʣi⁴⁴ 恶 Furious, mean 3 

483  lisu_0001_0004_02_05  ʣi³³ 树 tree 7 

484 
 

lisu_0001_0006_07_12  ʣi³¹ 蜂王 Bee-queen 11 

485 
 

lisu_0001_0013_06_10  ʣi³¹ 忍 Tolerant, endurance 7 

486 
 

lisu_0002_0017_03_11  ʣi⁴² 聚 Meet, gather 6 

487 
 

lisu_0001_0007_07_06  ʣo⁴⁴ 粘 Attach, clue up 5 

488  lisu_0001_0003_03_07  ʣo³¹ 正确 correct 4 
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489 
 

lisu_0001_0005_04_06  ʣo³¹ 好 good 3 

490 
 

lisu_0001_0013_03_12  ʣu⁴⁴ 巅峰 pinnacle 4 

491  lisu_0002_0018_05_08 lisu_0001_0006_07_13 ʣu³³ 群团 crowd 9 

492 
 

lisu_0002_0017_08_11  ʣu³¹ 阵雨 precipitate 7 

493  lisu_0002_0017_11_10  ʣɯ⁵⁵ 硬币 coin 5 

494 
 

lisu_0001_0010_02_13  ʣɯ⁴⁴ 美 beauty 9 

495 
 

lisu_0001_0012_05_12  ʣɯ³³     叠加 Lay on one another 4 

496  lisu_0002_0018_08_11 lisu_0001_0011_05_05 ʣɯ³¹ 骑 ride 8 

497  lisu_0001_0005_06_08  ʣɯ⁴² 侵略 Weave neatly 9 

498 
 

lisu_0001_0002_04_06  ʦa⁵⁵ 嫁接 Graft, Connect, link 7 

499 
 

lisu_0002_0017_02_12  ʦa³⁵ 短 short 6 

500 
 

lisu_0001_0005_02_03  ʦa⁴⁴ 烧水 Boil, to heat 8 

501 
 

lisu_0001_0007_06_07  ʦɛ⁵⁵ 制造 Twist the weed for a thread 6 

502 
 

lisu_0002_0018_04_06  ʦɛ³⁵ 再 and 6 

503 
 

lisu_0001_0011_05_02  ʦɛ⁴⁴ 使用 use 3 

504 
 

lisu_0002_0017_03_12  ʦɛ⁴² 闲话 gossip 5 

505  lisu_0001_0005_04_10  ʦe³⁵ 讨价 Pricing, to give a price 8 

506 
 

lisu_0001_0010_03_10  ʦe³⁵ 伤 hurt 6 
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507 
 

lisu_0002_0017_05_12  ʦe⁴⁴ 保留 keep 6 

508  lisu_0001_0002_01_06  ʦø⁵⁵ 罪 sin 5 

509 
 

lisu_0001_0004_07_07  ʦø³⁵ 偿还 Pay back 4 

510 
 

lisu_0001_0001_04_07  ʦø⁴⁴ 遇 Meet, join 2 

511 
 

lisu_0001_0010_04_08  ʦø⁴² 协商 Make agreement 10 

512 
 

lisu_0001_0003_05_07  ʦi⁵⁵ 造 make 4 

513 
 

lisu_0002_0018_06_06  ʦi³⁵ 啃 bite 4 

514  lisu_0001_0004_01_13  ʦi⁴⁴ 姐 Older sister 5 

515  lisu_0002_0018_10_06  ʦi⁴² 吱 tjue! (sound) 6 

516 
 

lisu_0001_0009_07_12  ʦo³⁵ 陡坡 Steep up 4 

517  lisu_0001_0005_03_08  ʦo⁴⁴ 停尸 Lay (used for a corpse) 10 

518  lisu_0002_0018_07_08  ʦu⁵⁵ 罩 Cover up 7 

519 
 

lisu_0001_0005_03_10  ʦu⁴⁴ 跳 hop 15 

520 
 

lisu_0001_0008_05_09  ʦɯ⁵⁵ 板栗 chestnut 10 

521  lisu_0001_0001_03_01  ʦɯ³⁵ 伤 hurt 3 

522 
 

lisu_0001_0002_06_09  ʦɯ⁴⁴ 橱柜 spear 6 

523 
 

lisu_0001_0011_04_06  ʦɯ⁴² 快 quick 6 

524  lisu_0001_0007_07_03  ʦha⁵⁵ 咬 bite 10 
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525 
 

lisu_0001_0001_07_11  ʦha³³ 热 Hot 11 

526 
 

lisu_0001_0003_05_08  ʦha³¹ 盐 salt 6 

527 
 

lisu_0001_0012_01_06  ʦhɛ⁵⁵ 小气 sticky 5 

528 
 

lisu_0001_0007_07_11  ʦhɛ⁵⁵ 叠加 
Pile up with mixing different 

kinds 
7 

529 
 

lisu_0001_0009_05_03  ʦhɛ³⁵ 锋利 sharp 5 

530  lisu_0001_0009_05_11  ʦhɛ⁴⁴ 阉割 mutilate 3 

531  lisu_0001_0004_03_03  ʦhɛ³¹ 戒 stop 7 

532  lisu_0001_0001_06_04  ʦhe³⁵ 断 Broke up 4 

533 
 

lisu_0002_0017_07_12  ʦhe³³ 坠 Fall down 6 

534  
lisu_0002_0006_01_01 lisu_0001_0014_05_03 ʦhe³¹ 保留 Leave, set aside 7 

535  lisu_0001_0004_03_07  ʦhø³³ 引 suck 8 

536  lisu_0001_0004_04_13  ʦhø⁴² 小米 libol 4 

537 
 

lisu_0001_0012_01_09  ʦhi³⁵ 精细 tiny 4 

538  lisu_0001_0008_02_06  ʦhi⁴⁴ 欢迎 Accept, welcome 7 

539  lisu_0001_0001_01_11  ʦhi³³ 十 ten 7 

540 
 

lisu_0001_0006_02_10  ʦhi³¹ 洗 wash 5 

541  lisu_0001_0012_04_05  ʦhi⁴² 药 medicine 9 
542  lisu_0001_0013_06_05  ʦho³⁵ 拴 Tie up 7 

543  lisu_0001_0013_02_06  ʦho⁴⁴ 闭塞 Push in 3 
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544  lisu_0001_0005_07_08  ʦho³³ 人 people 2 

545 
 

lisu_0001_0009_07_02  ʦho³¹ 楼房 Two-story-house 8 

546  lisu_0002_0018_01_07  ʦhu⁴⁴ 撮 Pick with few fingers 9 

547 
 

lisu_0002_0017_10_12  ʦhu³¹ 跳 tingling 7 

548 
 

lisu_0001_0012_07_11  ʦhɯ³⁵ 摘 pick 10 

549 
 

lisu_0001_0003_05_02  ʦhɯ⁴⁴ 肥胖 Fat ( for animal) 5 

550 
 

lisu_0001_0005_07_06  ʦhɯ³¹ 鼻涕 mucus 5 

551  lisu_0001_0011_03_13  ʦhɯ⁴² 剪 cut 9 

552  lisu_0001_0011_05_12  ʦhɯ⁴² 铅 copper 8 

553  lisu_0002_0018_08_08 lisu_0002_0018_06_07 ma⁵⁵ 教 teach 9 

554  
lisu_0001_0014_04_09  ma⁵⁵ 阴间 hell 6 

555 
 

lisu_0002_0017_01_13  ma³⁵ 遮 Cover up 6 

556 
 

lisu_0001_0001_02_06  ma⁴⁴ 妈 mother 2 

557  lisu_0001_0001_04_12  ma⁴⁴ 竹 bamboo 2 

558 
 

lisu_0001_0012_06_07  ma³³ 成熟 ripe 5 

559  lisu_0001_0006_03_09  ma³¹ 不 Be quiet 6 

560  lisu_0001_0013_01_06  ma³¹ 犁 plow 3 

561 
 

lisu_0001_0003_07_07  mɛ⁵⁵ 讨 ask 6 

562 
 

lisu_0001_0003_01_04  mɛ³⁵ 杜鹃 rhododendron 2 
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563 
 

lisu_0001_0002_05_13  mɛ³³ 背 Bear with back or shoulder 5 

564 
 

lisu_0002_00017_03_13  mɛ³³ 背 Bear with a head 5 

565  lisu_0001_0008_02_08  mɛ³¹ 唛 Mae! (sound) 5 

566 
 

lisu_0001_0012_05_09  mɛ³¹ 隐藏 hide 6 

567  lisu_0001_0006_03_05  mɛ⁴² 士兵 soldier 6 

568 
 

lisu_0001_0003_02_08  mø³³ 包含 Put in a mouth 7 

569 
 

lisu_0001_0004_04_05  mɿ⁵⁵ 孵化 hatch 7 

570  lisu_0001_0002_02_10  mɿ⁴⁴ 吹 blow 8 

571 
 

lisu_0001_0007_04_02  mɿ³¹ 大地 land 8 

572 
 

lisu_0001_0009_03_12  mu³¹ 歌 song 11 

573 
 

lisu_0001_0004_03_08  mi⁵⁵ 糖 Sweet, candy 8 

574 
 

lisu_0001_0013_07_13  mi³⁵ 翻 search 14 

575 
 

lisu_0001_0001_07_13  mi⁴⁴ 熟 done 3 

576  lisu_0001_0001_06_02  mi³³ 香 delicious 2 

577 
 

lisu_0001_0006_03_07  mi³¹ 工作 job 10 

578 
 

lisu_0001_0003_05_12  mi⁴² 猴 monkey 8 

579 
 

lisu_0001_0003_07_04  mo⁵⁵ 递 show 12 

580  lisu_0001_0013_02_02  mo³⁵ 模子 blueprint 4 

581  lisu_0001_0004_01_11  mo⁴⁴ 高 Up, higher 5 
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582 
 

lisu_0001_0003_07_08  mo³³ 见 see 6 

583 
 

lisu_0001_0010_07_11  mo³¹ 老 older 5 

584 
 

lisu_0001_0002_04_10  mo⁴² 草 Grass, weed 4 

585 
 

lisu_0001_0007_05_08  mɯ⁵⁵ 尾巴 tail 16 

586  lisu_0001_0003_06_12  mɯ⁴⁴ 愚蠢 Stupid, fool 6 

587 
 

lisu_0001_0010_02_04  mɯ³³ 鸣 Sing (use for bird) 6 

588 
 

lisu_0001_0013_04_11  mɯ³¹ 山药 taro 5 

589 
 

lisu_0001_0008_02_10  mɯ³¹ 消失 vanish 5 

590 
 

lisu_0001_0005_07_05  mɯ⁴² 女 female 4 

591 
 

lisu_0001_0004_05_04  miɛ⁵⁵ 细条 
Decorated-Tail (used for a 

bag) 
12 

592 
 

lisu_0001_0007_02_11  miɛ³⁵ 多 many 6 

593 
 

lisu_0001_0007_02_03  miɛ⁴⁴ 眼 eye 4 

594 
 

lisu_0001_0004_05_01  miɛ³¹ 增多 multiply 8 

595 
 

lisu_0001_0002_05_08  miɛ³¹ 弓 bow 4 

596 
 

lisu_0001_0008_05_04  miɛ⁴² 命运 Fortune, luck 5 

597  lisu_0001_0003_06_05  na⁵⁵ 耳 ear 4 

598  lisu_0001_0013_01_02  na³⁵ 病 sick 8 

599 
 

lisu_0001_0002_03_10  na⁴⁴ 鼻 nose 3 
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600 
 

lisu_0001_0014_03_04  na³³ 痛 pain 4 

601 
 

lisu_0001_0013_01_07  na³¹ 痴 fool 5 

602  lisu_0001_0010_03_04  na³¹ 歇 Rest, break 2 

603 
 

lisu_0001_0007_02_05   na⁴² 笨 idiot 9 

604 
 

isu_0001_0006_04_04  nɛ⁵⁵ 深 deep 5 

605  lisu_0001_0004_05_07  nɛ⁴⁴ 黑 black 7 

606  lisu_0001_0002_01_01  nɛ⁴⁴ 药 medicine 6 

607  lisu_0001_0006_07_01  nɛ⁴² 早 morning 5 

608  lisu_0001_0001_05_13  nø⁵⁵ 排尿 urinate 5 

609 
 

lisu_0001_0003_03_02  nø⁴⁴ 孩子 children 12 

610  lisu_0001_0010_02_02  ni⁵⁵ 砍 Make a sign, mark 5 

611  lisu_0001_0006_01_11  ni³⁵ 心 heart 6 

612 
 

lisu_0001_0001_05_07  ni⁴⁴ 与 and 2 

613  lisu_0001_0002_01_08  ni³¹ 鬼 Evil spirits 2 

614 
 

lisu_0002_0017_09_13  ni³¹ 剥 To slice a bamboo 4 

615 
 

lisu_0001_0004_01_10  no⁵⁵ 垫 To support 11 

616 
 

lisu_0001_0002_03_02  no³⁵ 鼓 Puff out 3 

617  lisu_0001_0004_01_12  no⁴⁴ 豆 bean 9 

618  lisu_0001_0003_05_06  nu³⁵ 嫰 soft 7 

619  lisu_0001_0006_06_12  nu⁴⁴ 你 you 9 



 53 

620 
 

lisu_0001_0006_01_12  nu³¹ 软 tender 12 

621 
 

lisu_0001_0004_06_02  nɿ⁵⁵ 芝麻 sesame 9 

622  lisu_0001_0012_01_05  nɿ³⁵ 揉 To soften 5 

623 
 

lisu_0001_0003_02_07  nɿ⁴⁴ 寄 mail 5 

624 
 

lisu_0001_0014_03_10 0002_0015_06_11 nɿ³³ 要 want 10 

625 
 

lisu_0001_0009_04_13  nɿ³¹ 发芽 To spring 7 

626 
 

lisu_0001_0005_06_10  nɯ⁵⁵ 染 dye 8 

627 
 

lisu_0001_0003_04_12  nɯ³⁵ 增 multiply 2 

628  lisu_0001_0007_03_06  nɯ³³ 浑 Dirty 6 

629 
 

lisu_0001_0012_07_08  nɯ³¹ 近 close 4 

630 
 

lisu_0001_0013_05_03  nɯ⁴² 粘 Attach or clue on 5 

631  lisu_0001_0008_07_10  niɛ⁵⁵ 蜘蛛 spider 5 

632  lisu_0001_0003_03_11  niɛ³⁵ 鸟 bird 5 

633 
 

lisu_0001_0008_07_07  niɛ³⁵ 在 live 9 

634  lisu_0001_0002_01_04  niɛ⁴⁴ 是 yeah 7 

635 
 

lisu_0001_0013_07_06  niɛ³¹ 缺口 break 12 

636 
 

lisu_0001_0006_01_03  ȵi⁵⁵ 按压 press 10 

637 
 

lisu_0001_0001_02_10  ȵi⁴⁴ 看 watch 5 
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638 
 

lisu_0001_0013_07_01  ȵi⁴⁴ 冰 frozen 6 

639  lisu_0001_0006_06_08  ȵi³³ 日 day 5 

640  lisu_0001_0003_06_09  ȵi³³ 舅妈 aunt 7 

641  lisu_0001_0006_05_10  ȵi³¹ 牛 cow 6 

642  lisu_0001_0001_01_13  ȵi³¹ 二 two 6 

643 
 

lisu_0001_0005_06_03  nio⁵⁵ 安装 insert 7 

644  lisu_0001_0006_06_02  nio³⁵ 夹 Pick up with chopstick 5 

645  lisu_0001_0012_02_12  nio³⁵ 钳 clamp 5 

646 
 

lisu_0001_0006_01_06  nio⁴⁴ 芽 young leaf 4 

647  lisu_0001_0005_06_12  nio³¹ 糯 Sticky or sweet rice 5 

648  lisu_0002_0018_10_08 lisu_0001_0001_05_12 nua⁵⁵ 那 Over there 4 

649  lisu_0002_0017_10_13  nua³³ 上面 there 8 

650  lisu_0002_0013_07_04 lisu_0001_0003_07_07 la⁵⁵ 蟒 python 4 

651 
 

lisu_0001_0009_01_07  la³⁵ 铲 Throw out 4 

652 
 

lisu_0001_0010_06_07  la³⁵ 辣椒 chilly 4 

653  lisu_0001_0008_02_01  la⁴⁴ 獐 water deer 3 

654  lisu_0001_0001_02_05  la³³ 来 come 4 

655 
 

lisu_0001_0008_04_12  la³³ 神 La-name of goddess 7 

656 
 

lisu_0001_0007_01_06  la³¹ 虎 tiger 4 

657  lisu_0001_0009_01_02  la³¹ 退 Come back 6 
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658 
 

lisu_0001_0003_04_02  la³¹ 外 wild 6 

659 
 

lisu_0001_0014_01_12  la⁴² 痴 idiot 9 

660 
 

lisu_0001_0004_04_07  lɛ⁵⁵ 年轻 young 7 

661 
 

lisu_0001_0009_01_11  lɛ³⁵ 涮 rinse 7 

662 
 

lisu_0001_0005_05_09  lɛ⁴⁴ 翻滚 roll over 6 

663  lisu_0001_0004_02_08  lɛ³³ 来 come 11 

664 
 

lisu_0001_0002_06_05  lɛ³¹ 手 hand 5 

665  lisu_0001_0003_07_12  lɛ³¹ 亮 bright 4 

666 
 

lisu_0001_0005_03_11  lø⁵⁵ 圆 round 9 

667 
 

lisu_0001_0001_03_12  lø⁴⁴ 炒 stir fire 4 

668  lisu_0001_0003_02_03  lø³³ 暖 warm 9 

669 
 

lisu_0001_0001_02_12  lø³¹ 光 bold 4 

670 
 

lisu_0001_0002_04_12  lø⁴² 钻 drill 4 

671 
 

lisu_0001_0002_02_09  li⁵⁵ 幼苗 sapling 14 

672 
 

lisu_0001_0001_06_06  li³⁵ 急 want 6 

673 
 

lisu_0001_0003_06_11  li³⁵ 逃逸 runaway 8 

674 
 

    lisu_0001_0001_01_05  li⁴⁴ 四 four 5 

675  lisu_0001_0008_04_02  li³¹ 重 heavy 11 

676  lisu_0001_0005_02_12  li⁴² 回 Come back 11 
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677 
 

lisu_0001_0004_03_05  lo⁵⁵ 守护 watch 7 

678 
 

lisu_0001_0007_05_10  lo³⁵ 超出 Finish, fill, die 8 

679  lisu_0001_0013_02_09  lo⁴⁴ 石 stone 6 

680 
 

lisu_0001_0006_04_13  lo⁴⁴ 甩 throw 7 

681      lisu_0001_0007_03_04  lo³³ 峡谷 River, stream 9 

682  lisu_0001_0004_06_05  lo³¹ 沟谷 valley 4 

683 
 

lisu_0001_0005_04_02  lo⁴² 够 enough 6 

684 
 

lisu_0001_0006_01_07  lu⁵⁵ 小米 weed (false rice) 5 

685  lisu_0001_0011_07_10  lu³⁵ 量 To measure 5 

686 
 

lisu_0001_0004_05_08  lu³¹ 龙 dragon 6 

687 
 

lisu_0001_0003_03_03  lu³¹ 锅 pan 4 

688  lisu_0001_0005_10_08 lisu_0002_0022_05_02 lɿ⁵⁵ 皮囊 Goat skin 6 

689  lisu_0001_0004_07_11  lɿ³⁵ 摇 Shake, to wake someone up 6 

690  lisu_0001_0013_01_10  lɿ⁴⁴ 动 move 6 

691 
 

lisu_0001_0002_02_04  lɿ⁴² 钻 drill 7 

692 
 

lisu_0002_0017_01_12  lɯ⁵⁵ 换 change 11 

693  
lisu_0002_0018_03_12 0002_0025_ 02 _08 lɯ³⁵ 扫渣 sweep 10 

694 
 

lisu_0001_0001_04_05  lɯ⁴⁴ 晚了 Over-date 3 

695  lisu_0001_0009_05_09  lɯ³¹ 草莓 strawberry 10 
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696 
 

lisu_0001_0004_06_12  lɯ³¹ 坍方 landslide 7 

697  lisu_0002_0018_01_09 lisu_0002_0025_03_08 lɯ⁴² 舔 lick 8 

698 
 

lisu_0001_0010_06_13  lɯ⁴² 爱 love 6 

699 
 

lisu_0002_0017_03_14  sa⁵⁵ 游泳 swim 4 

700 
 

lisu_0001_0012_01_12  sa³⁵ 旺 prosperity (use for bee) 2 

701 
 

lisu_0001_0001_ 01_ 03  sa⁴⁴ 三 three 4 

702 
 

lisu_0001_0005_06_08  sa³³ 福 Fortunate, luck 8 

703 
 

lisu_0001_0005_02_07  sa³¹ 记号 To mark, to claim 4 

704 
 

lisu_0001_0012_04_13  sa³¹ 仨 three people 2 

705 
 

lisu_0001_0006_06_05  sɛ⁵⁵ 是啊 To indicate a narrative 7 

706 
 

lisu_0001_0008_06_13  sɛ³⁵ 痒 bother 7 

707 
 

lisu_0001_0005_05_04  sɛ⁴⁴ 笑 happy 10 

708  lisu_0001_0010_04_09  sɛ⁴⁴ 火 fire 6 

709  lisu_0001_0006_06_06  sɛ⁴² 气 sound 4 

710  lisu_0001_0007_06_08  sɛ⁴² 力 Strength, power 6 

711 
 

lisu_0002_0017_05_14  se⁵⁵ 喷洒 sprinkle 5 

712  lisu_0002_0017_07_14  se⁴⁴ 岩羊 Mountain goat 5 

713 
 

lisu_0001_0004_02_03  se³¹ 是啊 indicate a narrative 3 
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714 
 

lisu_0001_0005_06_06  se⁴² 杀 Kill 6 

715  lisu_0001_0011_03_01  sø⁵⁵ 相似 Similar, likeness 6 

716 
 

lisu_0001_0001_04_06  sø³⁵ 扫 mash 7 

717  lisu_0001_0001_03_03  sø⁴⁴ 闭塞 shut 6 

718 
 

lisu_0001_0002_01_05  sø³¹ 血 blood 3 

719 
 

lisu_0001_0004_03_06  sø³¹ 行走 walk 2 

720 
 

lisu_0001_0002_05_06  si⁵⁵ 碗 bowl 5 

721 
 

lisu_0001_0004_07_08  si³⁵ 柴 firewood 5 

722 
 

lisu_0001_0003_04_01  si⁴⁴ 神 lord (spirit) 6 

723 
 

lisu_0002_0017_10_14  si³¹ 红 red 8 

724  lisu_0002_0017_11_11  si⁴² 渴 thirsty 5 

725 
 

lisu_0001_0004_04_06  so⁵⁵ 拥抱 hold 9 

726 
 

lisu_0001_0009_03_04  so³⁵ 馋 wild man 6 

727  lisu_0001_0001_03_07  so⁴⁴ 学 learn, study 4 

728  lisu_0002_0018_02_09 lisu_0002_0016_05_10 so⁴⁴ 锁 key 4 

729 
 

lisu_0001_0010_01_02  so³¹ 尝 taste 7 

730 
 

lisu_0002_0017_02_15  su⁵⁵ 雾 cloudy 3 

731  lisu_0001_0005_02_01  su⁴⁴ 乱 chaotic 9 

732  lisu_0002_0017_03_15  su³¹ 空虚 humble 6 
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733 
 

lisu_0001_0002_02_06  sɯ⁵⁵ 懂 know 3 

734 
 

lisu_0001_0004_05_13  sɯ³⁵ 水果 fruits 7 

735  lisu_0001_0011_06_10  sɯ⁴⁴ 串 stick 10 

736 
 

lisu_0001_0002_03_06  sɯ³¹ 坚果 nut 5 

737  lisu_0001_0013_02_05  sua⁴² 算 calculate 4 

738  lisu_0002_0017_04_15  ʒa⁵⁵ 染色 dye 6 

739  lisu_0002_0017_06_15  ʒa⁴⁴ 谨慎 careful, beware 7 

740  lisu_0001_0012_05_13  ʒa³¹ 育肥 feed a pig to be fat for killing 5 

741 
 

lisu_0001_0006_03_11  ʒo⁵⁵ 勺 spoon 9 

742  lisu_0001_0008_05_13  ʒo⁵⁵ 舀 scoop 5 

743 
 

lisu_0002_0018_02_07  ʒo³⁵ 滑 slip away 4 

744  lisu_0001_0005_01_13  ʒo⁴⁴ 长大 grow 6 

745  lisu_0001_0005_07_07  ʒo⁴⁴ 个人 person 6 

746 
 

lisu_0001_0005_02_06  ʒo³³ 发芽 grow 11 

747 
 

lisu_0001_0003_01_01  ʒo³¹ 我们 we 4 

748 
 

lisu_0001_0006_07_09  ʒo³¹ 蜜 honey 10 

749 
 

lisu_0001_0002_06_03  ʒu³³ 抓 arrest 5 

750 
 

lisu_0001_0010_05_12  ʒu³¹ 怕 afraid 8 

751  lisu_0001_0013_02_07  ʒɿ⁵⁵ 似 similar, likeliness 4 
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752  lisu_0001_0011_02_12  ʒɿ³⁵ 滑 slip away 4 

753  lisu_0001_0011_02_03  ʒɿ³³ 贝壳 fly 3 

754  lisu_0001_0008_06_07  ʒɿ³¹ 尿 urine 8 

755  lisu_0001_0009_06_02  ʒua⁴⁴ 强硬 great man 7 

756 
 

lisu_0001_0014_02_11  ʒua³¹ 祖母 grandmother 5 

757 
 

lisu_0001_0011_06_06  ʒɯ⁵⁵ 认 confess 7 

758 
 

lisu_0001_0008_03_09  za⁵⁵ 染 dye 11 

759  lisu_0001_0013_05_11  za³⁵ 试 test 6 

760 
 

lisu_0002_0017_08_15  za³⁵ 赛 compete 5 

761  lisu_0001_0006_02_04  za⁴⁴ 慎 careful, beware 2 

762 
 

lisu_0001_0003_02_06  za³¹ 男 male 4 

763 
 

lisu_0001_0007_07_13  zɛ³⁵ 尾巴 tail 6 

764 
 

lisu_0002_0018_05_07  zɛ³⁵ 乱 chaos 12 

765 
 

lisu_0001_0007_05_05  zɛ⁴⁴ 射中 hit the target 6 

766 
 

lisu_0001_0005_04_007  zɛ⁴² 降 rainfall 5 

767 
 

lisu_0001_0012_03_09  ze⁵⁵ 闪 sparkling 8 

768 
 

lisu_0001_0004_04_09  ze³³ 耐久 durable 3 

769  lisu_0001_0006_03_01  ze³³ 代 generation 11 

770  lisu_0001_0009_01_13  ze³³ 亮 bright 7 
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771  
lisu_0002_0018_04_12  ze³³ 永恒 forever 18 

772  lisu_0001_0008_03_01  ze³¹ 闪耀 colorful 5 

773  lisu_0001_0005_05_02  zø³¹ 使用 use 5 

774 
 

lisu_0001-0015_05_13  zi³³ 柱子 timber 4 

775  lisu_0002_0018_02_01  zi³¹ 尿 urine 4 

776  lisu_0002_0018_03_01  zi⁴² 揉 rub with medicine 7 

777  lisu_0001_0002_03_08  zo³⁵ 长 long hair 6 

778 
 

lisu_0001_0003_04_11  zo⁴⁴ 大麦 Highland barley 4 

779  lisu_0001_0013_03_06  zo⁴² 寄生 
Parasite Tree (grow upon 

another tree) 
8 

780 
 

lisu_0001_0013_04_04  zɯ⁴⁴ 赌 gamble 9 

781  lisu_0002_00018_03_09  lisu_0001_0005_02_08 zɯ³¹ 近 close 9 

782 
 

lisu_0001_0003_05_07  ŋa⁵⁵ 撬 pry 5 

783  lisu_0001_0003_06_04  ŋa⁵⁵ 打开 open 8 

784 
 

lisu_0001_0004_04_11  ŋa³⁵ 刺 stuck 5 

785  lisu_0001_0008_06_04  ŋa³³ 是 yes 6 

786 
 

lisu_0001_0001_04_08  ŋa⁴⁴ 我 I 5 

787  lisu_0001_0012_06_13  ŋa³³ 挂 hang 1 

788 
 

lisu_0001_0012_05_10  ŋa³¹ 臭 bad smell 5 

789 
 

lisu_0001_0011_03_07  ŋa⁴² 水牛 buffalo 12 
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790 
 

lisu_0001_0002_04_05  ŋo⁵⁵ 煎 to burn meat 4 

791  lisu_0001_0003_04_05  ŋo⁵⁵ 大 big 7 

792 
 

lisu_0001_0011_01_08  ŋo³⁵ 卡住 stuck 4 

793 
 

lisu_0001_0010_05_11  ŋo³⁵ 领袖 leader 11 

794  lisu_0001_0010_01_06  ŋo⁴⁴ 挖 dig 10 

795 
 

lisu_0001_0001_03_09  ŋo⁴⁴ 挂 hang 9 

796 
 

lisu_0001_0003_07_05  ŋo³³ 是 yes 7 

797  lisu_0001_0001_07_02  ŋo³¹ 筛 sift 10 

798 
 

lisu_0001_0009_03_06  ŋo³¹ 影 shadow 5 

799 
 

lisu_0001_0008_04_05  ŋo⁴² 拉 bend 9 

800 
 

lisu_0001_0001_07_03  ŋu³³ 哭 cry 8 

801 
 

lisu_0001_0004_04_12  ŋɯ⁴² 点头 nod 4 

802  lisu_0001_0003_06_02  ŋɯ⁴² 弯 bend 11 

803 
 

lisu_0001_0013_05_04  ŋɯ⁴² 前额 forehead 8 

804  lisu_0001_0007_04_12  ŋua⁵⁵ 借 fish 9 

805  lisu_0001_0012_06_02  ŋua⁵⁵ 鱼 fish 5 

806 
 

lisu_0001_0012_07_01  ŋua⁴⁴ 是 yes 3 

807  lisu_0001_0011_07_09  ŋua³³ 我 I 4 
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808 
 

lisu_0001_0001_01_06  ŋua³¹ 五 five 9 

809 
 

lisu_0001_0003_06_03  ŋua³¹ 栖息 catch a branch (bird) 6 

810 
 

lisu_0001_0007_02_02  ha⁵⁵ 多 Over, too much 5 

811  lisu_0001_0010_06_010  ha³³ 答应 respond to a call 5 

812 
 

lisu_0001_0005_04_05  ha³³ 魂 soul 4 

813 
 

lisu_0001_0003-01_02  ha³¹ 顿 pause 3 

814 
 

lisu_0002_0018_07_07  ha³¹ 喘气 breathing sound 7 

815  lisu_0001_0003_07_06  hɛ⁵⁵ 欺骗 destroy 11 

816  lisu_0001_0014_01_04  hɛ³⁵ 鼠 rat 5 

817 
 

lisu_0001_0007_07_07  hɛ³¹ 鹿 wild goat 4 

818 
 

lisu_0001_0007_07_08  hɛ³¹ 神树 spirit tree 8 

819  lisu_0002_0018_04_09 lisu_0001_0010_06_05 hø⁵⁵ 吸气 sucking sound 4 

820 
 

lisu_0001_0003_04_09  hø³⁵ 拌 mix 7 

821  lisu_0002_0018_05_09 lisu_0002_0019_07_10 hø³³ 培养 raise children 8 

822  lisu_0002_0018_06_09 lisu_0002_0023_06_04 hø³¹ 呼吸 breathing sound 5 

823 
 

lisu_0002_0018_07_09 lisu_0002_0025_04_08 hø³¹ 泥 dirt 5 

824 
 

lisu_0001_0003_03_08  hi³³ 屋 house 7 

825 
 

lisu_0001_0001_06_13  hi⁴² 立 stand 7 
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826 
 

lisu_0001_0001_01_09  hi⁴² 八 eight 6 

827  lisu_0001_0006_06_03  hi⁴² 胃 stomach 3 

828 
 

lisu_0001_0006_05_05  ho³⁵ 蛆 worm 8 

829 
 

lisu_0001_0002_02_12  ho³³ 抢 rob 13 

830 
 

lisu_0002_0018_10_01  ho³¹ 男生殖器 male organ 5 

831  lisu_0001_0004_07_13  hɿ³³ 生育 give birth, delivery 7 

832  lisu_0001_0011_06_12  hɯ³⁵ 掰 open up 7 

833  lisu_0001_0004_07_12  hɯ³³ 恶毒 wicked 4 

834  lisu_0001_0009_07_05  hɯ³¹ 鼻涕 sniff 4 

835 
 

lisu_0001_0012_06_06  hua³³ 百 hundred 4 

836 
 

lisu_0001_0001_06_05  hua³¹ 山鹿 Mountain goat 7 

837 
 

lisu_0001_0006_04_05  hiɛ³¹ 暗 dim 4 

838 
 

lisu_0001_0005_01_11  hiɛ³¹ 夜 night 5 

839 
 

lisu_0001_0008_01_10  xa⁵⁵ 哈 laughing sound 4 

840 
 

lisu_0001_0011_04_09  xa³⁵ 分别 separate, divorce 4 

841 
 

lisu_0002_0018_11_01  xa³¹ 越过 pace 10 

842 
 

lisu_0002_0018_01_02  xa⁴² 摘 pick 9 

843  lisu_0001_0004_01_09  xo⁵⁵ 倾 pour 4 

844 
 

lisu_0001_0004_06_10  xo³⁵ 触摸 massage 7 
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845  lisu_0002_0018_10_10 lisu_0002_0021_01_13 xo³⁵ 滑坡 landslide 8 

846 
 

lisu_0001_0011_03_12  xo³⁵ 剔 trim 9 

847 
 

lisu_0001_0007_02_13  xo⁴⁴ 挣 struggle 10 

848 
 

lisu_0001_0010_01_09  xo³³ 铁 iron 11 

849  lisu_0001_0002_07_12  xo³¹ 褪色 fade 3 

850 
 

lisu_0001_0009_05_06  xo³¹ 领导 lead 8 

851  lisu_0001_0008_05_03  xɯ⁵⁵ 海 lake 6 

852 
 

lisu_0001_0006_05_02  xɯ³⁵ 捆绑 tie up 6 

853  lisu_0001_0012_02_11  xɯ³³ 虱 lice 5 

854 
 

lisu_0001_0014_03_01  xɯ³³ 累 exhaust 8 

855  lisu_0001_0001_07_01  xɯ³¹ 面粉 powder 10 

856 
 

lisu_0001_0010_05_09  xɯ³¹ 汉族 Chinese 4 

857 
 

lisu_0001_0002_04_08  xɯ⁴² 笑 happy 9 

858 
 

lisu_0001_0007_01_10  xua⁵⁵ 胜利 win 6 

859 
 

lisu_0001_0008_07_09  xua³⁵ 一次 one time 7 

860 
 

lisu_0001_0005_01_04  xua⁴⁴ 寻找 search 2 

861  lisu_0001_0002_06_10  xua³¹ 肉 meat, flesh 3 

862  lisu_0001_0005_04_04  ɦa³¹ 跨越 pace 6 

863 
 

lisu_0001_0009_01_01  ɦa⁴² 摘 pick 4 
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864 
 

lisu_0001_0013_06_06  fa³⁵ 甩 swing 10 

865 
 

lisu_0001_0013_03_01  fa⁴⁴ 办法 way 6 

866 
 

lisu_0001_0014_03_12  fa³¹ 复发 getting worse 9 

867 
 

lisu_0001_0003_07_10  fu⁵⁵ 窄 narrow 7 

868 
 

lisu_0001_0004_01_08  fu⁴⁴ 蛇 snake 3 

869 
 

lisu_0001_0011_04_08  fu³¹ 锯 saw 6 

870  lisu_0001_0007_02_04  fɿ⁵⁵ 罩 cloudy 13 

871 
 

lisu_0001_0006_06_11  fɿ³⁵ 闷 to heat 8 

872 
 

lisu_0002_0018_03_02  fɿ⁴² 稠密 crowded 7 

873  lisu_0001_0002_07_06  ua⁵⁵ 穿 cover -__ 

874 
 

lisu_0001_0012_06_11  ua⁵⁵ 哇 Wa, wa (sound) 6 

875 
 

lisu_0001_0008_07_04  ua³⁵ 笼竹 Dendrocalamus giganteus 5 

876  lisu_0002_0018_01_11 lisu_0001_0001_06_11 ua⁴⁴ 获得 get 7 

877  lisu_0001_0001_02_13  ua⁴⁴ 簸 winnow 9 

878 
 

lisu_0001_0008_06_01  ua⁴⁴ 跳舞 dance 8 

879 
 

lisu_0001_0001_05_03  ua³¹ 雪 snow 4 

880 
 

lisu_0001_0001_04_01  ua³¹ 一人 person 7 

881 
 

lisu_0001_0003_03_12  ue⁴⁴ 绽放 bloom 5 
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882  lisu_0001_0002_01_07  ue⁴⁴ 花 flower 6 

883 
 

lisu_0002_0018_02_11  ue³³ 豺狼 fox 8 

884 
 

lisu_0001_0012_02_04  ue³¹ 水蛭 Wei (Weixi) 5 

885 
 

lisu_0002_0018_10_02  uɛ³¹ 喂 Wey (sound) 3 

886 
 

lisu_0002_0018_05_011  ɣø³³ 聚 gather with one’s will 7 

887 
 

lisu_0002_0020_10_07  ɣø³¹ 群 group 8 

888  lisu_0001_0010_01_07  ɣo⁵⁵ 怒吼 Wo (sound) 6 

889 
 

lisu_0002_0018_11_07  ɣo³⁵ 叫 quite 7 

890 
 

lisu_0001_0001_01_02  ɣo⁴⁴ 叔 uncle 7 

891 
 

lisu_0001_0003_04_04  ɣo³³ 熊 bear 8 

892 
 

lisu_0001_0009_04_02  ɣo⁴⁴ 切 slice vegetable 6 

893  lisu_0001_0003_03_04  ɣo³¹ 菜 vegetable 5 

894 
 

lisu_0001_0014_01_05  ɣo³¹ 环绕 guard 14 

895  lisu_0001_0003_01_13  ɣo⁴² 针 needle 8 

896 
 

lisu_0002_0016_02_02  ɣu⁵⁵ 邀请 urge, lead 6 

897 
 

lisu_0001_0007_01_03  ɣu³³ 买 buy 8 

898 
 

lisu_0001_0004_06_03  ɣu³¹ 卖 sell 5 
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899 
 

lisu_0001_0004_07_01  ɣu³¹ 大 big, senior, oldest 4 

900 
 

lisu_0002_0018_10_09  ɣɿ⁵⁵ 挑战 challenge 8 

901  lisu_0002_0018_02_10  ɣɿ⁴⁴ 数数 read, count 8 

902 
 

lisu_0002_0018_02_03  ɣɿ³³ 疯 crazy 3 

903  lisu_0001_0002_04_02  ɣɿ³¹ 木棍 handle 7 

904  lisu_0001_0002_01_10  ɣɿ⁴² 许愿 vow 3 

905 
 

lisu_0001_0012_06_08  ʃa⁵⁵ 交叉 cross over 4 

906 
 

lisu_0002_0018_04_03  ʃa³⁵ 做 cook 5 

907 
 

lisu_0001_0005_01_01  ʃa⁴⁴ 伤 hurt 6 

908 
 

lisu_0002_0018_05_03  ʃa³¹ 瘦 Lose weight 4 

909 
 

lisu_0002_0018_10_03  ʃɛ⁵⁵ 休息 pause 4 

910 
 

lisu_0001_0008_04_10  ʃɛ³⁵ 干净 clear，clean 5 

911 
 

lisu_0002_0018_12_03  ʃø⁵⁵ 似 sameness 4 

912 
 

lisu_0001_0001_03_02  ʃi⁵⁵ 害怕 feel numb 5 

913  lisu_0001_0008_07_01  ʃi³⁵ 触发 trigger 8 

914  lisu_0001_0006_02_11  ʃi⁴⁴ 缝 mend 5 

915 
 

lisu_0001_0008_06_10  ʃi³¹ 稀 mushy 8 

916 
 

lisu_0001_0004_03_04  ʃo⁵⁵ 溺爱 comfort 14 
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917 
 

lisu_0001_0009_03_09  ʃo³⁵ 摸 touch 3 

918 
 

lisu_0001_0001_07_05  ʃo⁴⁴ 香 incense 4 

919 
 

lisu_0002_0018_03_04  ʃo⁴⁴ 滑动 slide 3 

920 
 

lisu_0001_0002_05_04  ʃo³¹ 剥 To sharpening 6 

921 
 

lisu_0002_0018_04_10  ʃu⁵⁵ 蜡 candle 5 

922 
 

lisu_0002_0018_08_04  ʃu⁴⁴ 半 chuck 4 

923  lisu_0001_0012_07_06  ʃu³¹ 滴水 drop 2 

924 
 

lisu_0001_0003_01_12  ʃɿ⁵⁵ 草 grass 2 

925 
 

lisu_0002_0018_03_11 lisu_0001_0003_07_02 ʃɿ³⁵ 黄 yellowy 10 

926  lisu_0001_0001_03_13  ʃɿ⁴⁴ 金 gold 4 

927  lisu_0001_0005_03_01  ʃɿ³³ 死 die 6 

928 
 

lisu_0001_0001_01_08  ʃɿ³¹ 七 seven 8 

929  lisu_0001_0005_05_01  ʃɿ⁴² 新 new 7 

930 
 

lisu_0001_0004_04_03  ʃua⁵⁵ 穷 poor 5 

931 
 

lisu_0001_0003_04_10  ʃua⁴⁴ 麦 barley 3 

932  lisu_0002_0018_04_11 lisu_0003_0020_11_03 ʃua³¹ 快速 dangling 5 

933 
 

lisu_0001_0003_01_08  ʃiɛ⁵⁵ 密封 shut down 2 

934 
 

lisu_0001_0008_05_12  ʃiɛ³⁵ 做 cook 8 



 70 

935 
 

lisu_0001_0007_03_12  ʃiɛ³³ 干净 clean 5 

936 
 

lisu_0001_0003_03_06  ʃiɛ³¹ 寺庙 spirit house 4 

937 
 

lisu_0001_0004_06_07  ʃiɛ³¹ 风车 propeller, vane 7 

938  lisu_0001_0003_02_10  ʃiɛ⁴² 好 bird in a myth 5 

939 
 

lisu_0001_0014_04_08  ʑɛ⁵⁵ 睡 sleep 5 

940 
 

lisu_0001_0007_04_08  ʑɛ⁵⁵ 烟 tobacco 8 

941 
 

lisu_0001_0009_06_06  ʑɛ³⁵ 抖动 Loose (used for tooth) 5 

942  lisu_0001_0003_07_04  ʑɛ⁴⁴ 颤抖 shake 8 

943 
 

lisu_0001_0010_02_01  ʑɛ⁴² 猪 pig 7 

944 
 

lisu_0001_0003_04_13  ʑɛ⁴² 布 material 4 

945 
 

lisu_0001_0006_07_11  ʑi⁵⁵ 他 third person singular 3 

946 
 

lisu_0001_0002_03_13  ʑi³⁵ 贝母 Fritillaria thunbergii 6 

947 
 

lisu_0001_0001_06_08  ʑi⁴⁴ 水 water 2 

948  lisu_0001_0001_02_08  ʑi³³ 做 work 4 

949 
 

lisu_0001_0004_02_09  ʑi³¹ 醉 drunk 6 

950 
 

lisu_0001_0002_01_11  ʑi⁴² 日 sun 2 

951  lisu_0001_0002_03_06  a⁵⁵ 阿 Ah (sound) 2 

952 
 

lisu_0001_0014_05_08  a³⁵ 阿 Ah (sound) 8 
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953 
 

lisu_0001_0006_04_03  a⁴⁴ 阿 Ah (sound) 5 

954  lisu_0001_0001_01_01  a³¹ 阿 Ah (sound) 6 

955 
 

lisu_0001_0013_07_09  a³¹ 阿 Ah (sound) 4 

956 
 

lisu_0001_0010_04_01  a³¹ 阿 Ah (sound) 9 

957 
 

lisu_0001_0014_02_07  a⁴² 阿 Ah (sound) 4 

958 
 

lisu_0001_0008_05_06  ao⁴⁴ 奥 Ahwo(sound) 5 

959 
 

lisu_0001_0006_05_09  ɛ⁵⁵ 哎 Ae (sound) 4 

960  lisu_0001_0013_03_08  ɛ³⁵ 艾 Ae (sound) 7 

961  lisu_0001_0010_01_12  ɛ³⁵ 鸭 duck 6 

962 
 

lisu_0001_0012_07_07  ɛ³¹ 哎 Ae (sound) 4 

963  lisu_0001_0001_06_01  ɛ³¹ 唉 Ae (sound) 12 

964 
 

lisu_0001_0005_02_13  ɛ⁴² 死 Die (children’s word) 3 

965 
 

lisu_0001_0013_02_11  e⁵⁵ 他 Third person singular 4 

966 
 

lisu_0001_0013_02_10  e³⁵ 曲折 break 5 

967  lisu_0001_0002_01_13  e⁴⁴ 水 All 8 

968 
 

lisu_0001_0014_02_10  e³³ 较大 big 5 

969  lisu_0001_0012_07_02  e⁴² 敲 Strike down 7 

970 
 

lisu_0001_0010_05_01  ø³⁵ 蹲 sit on the floor 4 



 72 

971  lisu_0001_0012_06_03  ø³⁵ 舀 scoop 7 

972 
 

lisu_0002_0018_01_05  ø³³ 递 give 6 

973 
 

lisu_0001_0001_03_03  o⁵⁵ 头 head 2 

974  lisu_0001_0010_01_11  o³⁵ 胀 hump 3 

975 
 

lisu_0002_0018_05_10  o⁴⁴ 肿 swollen, puff 5 

976 
 

lisu_0001_0006_06_04  o³³ 鹅 goose 6 

977 
 

lisu_0002_0018_03_05  o³¹ 菜 vegetable 3 

978  lisu_0002_0018_07_11 lisu_0001_0006_02_12 o⁴² 炖 stew 6 

979  lisu_0001_0005_04_11  ɣɯ⁵⁵ 摔跤 wrestling 10 

980 
 

lisu_0001_0004_06_09  ɣɯ³⁵ 甩 throw away 8 

981 
 

lisu_0001_0010_04_10  ɣɯ⁴⁴ 牛 cow 7 

982 
 

lisu_0001_0002_05_01  ɣɯ³³ 物 Load, burden 6 

983 
 

lisu_0002_0018_08_10  ɣɯ³¹ 书 paper 4 

984 
 

lisu_0001_0003_04_09  ɣɯ³¹ 远 distance 4 

985 
 

lisu_0001_0006_01_08  ɣɯ⁴² 锯 harvest, grassy 7 

986 
 

lisu_0001_0006_04_07  ɯa⁵⁵ 石 cliff 12 

987  lisu_0001_0010_06_03  ɯa³⁵ 打开 gathering 5 

988 
 

lisu_0001_0004_01_007  ɯa⁴⁴ 鸡 chicken 5 
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989  lisu_0001_0014_02_06  ɯa⁴² 编织 weave 3 
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